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Panduan Cepat Sound Bar

Memasang dan menggunakan Produk

a	Sambungkan sound bar ke TV Anda melalui kabel optik atau kabel 
HDMI.

D

D

c

c
c

HDMI OUT

OPTICAL INHDMI™ ▶ TV
(eARC/ARC)

HDMI™ IN

HDMI INHDMI IN
(ARC)

OPTICAL
OUT

a

E F

a

C

1

2

3
B

A

b

b

A	Sound bar

B	Penerima Remote Control 

C	LED Status (ABC)

D	Speaker Belakang / Penerima Nirkabel (Dijual Terpisah, SPQ8-S)

E	Subwoofer Nirkabel - Pasang dekat dengan sound bar.

F	Perangkat Eksternal - (Pemutar Blu-ray, konsol permainan, dll.)

Panduan Cepat Soundbar
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b	Jika Anda menggunakan perangkat eksternal (mis. Set-top box, pemutar Blu-ray, konsol game, dll.), 
sambungkan ke sound bar atau ke TV melalui kabel HDMI.

c	Jika Anda membeli speaker belakang dan penerima nirkabel secara terpisah, sambungkan speaker belakang 
ke penerima nirkabel melalui kabel speaker. Saat menyambungkan speaker belakang ke penerima nirkabel, 
sambungkan kabel bergaris hitam ke terminal negatif setiap speaker dan kabel yang tersisa ke terminal positif 
dari setiap speaker.

d	Sambungkan ke sumber daya menggunakan urutan sebagai berikut: subwoofer nirkabel [ penerima 
nirkabel [ sound bar. Lalu, hidupkan sound bar. Ketika sambungan otomatis dibuat dengan sound bar, LED 
di subwoofer nirkabel dan penerima nirkabel akan menyala hijau. ([ Lihat “Menyambungkan Produk” di 
halaman 6.)

e	Menggunakan produk dengan TV Anda ([ Lihat 
“Menyambungkan dengan Kabel Optik”, “Menyambungkan 
dengan Kabel HDMI”, “Menyambungkan melalui Bluetooth”, 
“Menyambungkan perangkat eksternal melalui HDMI A” di 
halaman 36, 38, 40, 41.)

A	Tekan tombol Fungsi  berulang kali sampai LED1 dan LED2 menyala putih. Jika Anda menggunakan 
perangkat eksternal yang terhubung ke HDMI™ IN pada sound bar, tekan tombol Fungsi  berulang kali 
sampai LED1 dan LED3 menyala putih.

B	Di pengaturan TV Anda, tentukan keluaran speaker ke [HDMI ARC], [Optik], atau [Speaker Eksternal].

f	Menyambungkan produk ke ponsel pintar Anda melalui Wi-Fi ([ 
Lihat “Tersambung ke Ponsel Pintar melalui Wi-Fi” di halaman 
17.)

A	Sambungkan ponsel pintar Anda ke Wi-Fi.

B	Instal aplikasi LG Sound Bar dari Play Store atau App Store.

C	Jalankan aplikasi LG Sound Bar dan ikuti instruksinya. 

D	Produk akan tersambung ke ponsel pintar Anda dan Anda dapat mengontrol produk menggunakan aplikasi 
LG Sound Bar.

g	Menyambungkan produk ke ponsel pintar Anda melalui Bluetooth 
([ Lihat “Menyambungkan melalui Bluetooth” di halaman 
45.)

A	Ketuk tombol Pengaturan  di ponsel pintar Anda dan pilih  Bluetooth. Nyalakan fungsi Bluetooth. 
(‌  Mati >  Nyala)

B	Tekan tombol Pasangan Bluetooth . Setelah beberapa saat, LED2 berkedip biru.

C	Temukan dan ketuk “LG_Speaker_SC9S_XXXX” atau nama yang Anda daftarkan di aplikasi Google Home.

D	Saat produk terhubung ke ponsel pintar Anda melalui Bluetooth, semua LED menyala biru.
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Menyambungkan secara manual sound bar ke subwoofer nirkabel atau 
penerima nirkabel ([ Lihat “Menyambungkan ke subwoofer nirkabel secara 
manual”, “Sambungan manual” di halaman 8, 10.)
Jika Anda melihat LED merah di subwoofer nirkabel atau di bagian depan penerima nirkabel, itu artinya 
sound bar tidak tersambung ke speaker. Jika ini adalah masalahnya, hubungkan dengan urutan berikut.

A	Tekan tombol Daya  pada sound bar untuk mematikannya.

B	Tekan tombol Pairing (PAIRING) di bagian belakang subwoofer nirkabel atau penerima nirkabel yang 
terputus. Periksa apakah setiap LED berkedip hijau

-- Jika Anda masih melihat LED merah di subwoofer nirkabel, tekan dan tahan lagi tombol di bagian 
belakang subwoofer. 

C	Tekan tombol Daya  di sound bar untuk menyalakannya.

D	Saat sambungan dibuat, Anda akan melihat lampu LED hijau di subwoofer nirkabel atau di bagian 
depan penerima nirkabel menyala hijau.
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Pemasangan

Menyambungkan Produk
Anda dapat menikmati suara yang lebih kaya dengan menyambungkan sound bar ke subwoofer nirkabel.

Menyambungkan secara otomatis subwoofer nirkabel

Setelah menyelesaikan instalasi, subwoofer nirkabel akan tersambung ke sound bar secara otomatis. Sambungkan 
sound bar ke subwoofer dengan urutan berikut.

a	Colokkan kabel daya ke subwoofer nirkabel.

b	Colokkan kabel daya yang tersambung ke subwoofer nirkabel ke stopkontak.

c	Colokkan kabel daya ke adaptor AC.

d	Sambungkan kabel adaptor AC ke terminal DC IN (input adaptor AC) di bagian belakang produk.

e	Colokkan kabel daya yang tersambung ke adaptor AC ke stopkontak.

f	Saat sambungan dibuat secara otomatis, Anda akan melihat LED di subwoofer nirkabel menyala hijau.

 Catatan

•	 Pastikan menggunakan adaptor AC yang disediakan. Menggunakan adaptor AC lain dapat menyebabkan 
malfungsi dan membatalkan garansi produk.

Pemasangan
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Memeriksa sambungan dengan LED di subwoofer nirkabel

Anda dapat memeriksa status sambungan dengan melihat LED pada subwoofer nirkabel.

Warna LED Status

Berkedip hijau Penyambungan dalam proses 

Hijau Berhasil tersambung 

Merah Sambungan buruk, atau subwoofer siaga

Mati Kabel daya tidak tersambung 
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Menyambungkan ke subwoofer nirkabel secara manual

Jika Anda melihat LED merah di subwoofer nirkabel, itu berarti sound bar tidak tersambung ke speaker. Jika ini 
masalahnya, sambungkan dengan urutan berikut.

a	Tekan tombol Daya  di sound bar untuk mematikannya.

b	Tekan tombol Pairing pada subwoofer nirkabel. Periksa apakah LED pada subwoofer berkedip hijau. Jika Anda 
masih melihat LED merah di subwoofer nirkabel, tekan dan tahan lagi tombol di bagian belakang subwoofer.

c	Tekan tombol Daya  di sound bar untuk menyalakannya. 

d	Saat sambungan dibuat, Anda akan melihat lampu LED pada subwoofer nirkabel menyala hijau.

 Catatan

•	 Pasang sound bar sedekat mungkin ke subwoofer nirkabel. Semakin dekat jarak antara sound bar dan 
subwoofer nirkabel, semakin baik kualitas suaranya.

•	 Harap pastikan tidak ada penghalang antara sound bar dan subwoofer nirkabel.

•	 Untuk mencegah interferensi nirkabel, pertahankan jarak minimal 1 m antara sound bar atau subwoofer 
nirkabel dan perangkat periferal apa pun yang menghasilkan gelombang elektromagnetik yang kuat (mis. router 
nirkabel, oven microwave, dll.).
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Menyambungkan speaker belakang ke penerima nirkabel (SPQ8-S, 
dijual terpisah)

Sambungan otomatis

Setelah menyelesaikan instalasi, penerima nirkabel akan tersambung ke sound bar secara otomatis. Sambungkan 
sound bar ke penerima nirkabel dengan urutan berikut.

a	Sambungkan kabel speaker ke terminal yang sesuai di speaker belakang (kiri, kanan). Sambungkan kabel 
bergaris hitam ke terminal negatif, dan kabel lainnya ke terminal positif.

b	Sambungkan kabel speaker di speaker belakang (kiri, kanan) ke penerima nirkabel.

Warna Terminal Penerima Posisi Speaker

Biru L Kiri belakang

Abu-abu R Kanan belakang

c	Colokkan kabel daya ke penerima nirkabel.

d	Colokkan kabel daya yang tersambung ke penerima nirkabel ke stopkontak.

e	Tekan tombol Daya  di sound bar untuk menyalakannya.

f	Saat sambungan dibuat secara otomatis, Anda akan melihat LED di bagian depan penerima nirkabel menyala 
hijau.

 Catatan

•	 Hanya gunakan speaker yang disediakan dengan produk. Menggunakan speaker lain dapat menyebabkan 
malfungsi.

•	 Sambungkan kabel speaker ke terminal yang sesuai. Sambungkan kabel positif ke terminal positif, dan kabel 
negatif ke terminal negatif. Kabel yang salah disambungkan akan merusak suara atau menyebabkan tidak ada 
bas.

•	 Sambungkan produk ke speaker dan kabel yang disediakan pada saat pembelian produk.

-- Jika Anda menyambungkan produk ke speaker atau kabel selain dari yang disediakan pada saat pembelian 
produk, dapat terjadi penurunan kualitas suara atau kerusakan speaker.

•	 Saat Anda menyambungkan speaker ke produk, sambungkan hanya satu speaker ke port output yang sesuai 
dengan speaker.

-- Jika Anda menyambungkan beberapa speaker ke satu port output, hal itu dapat menyebabkan kerusakan 
pada produk atau speaker.
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Memeriksa status sambungan dengan warna LED

Anda dapat memeriksa status sambungan dengan LED di bagian depan penerima nirkabel.

Warna LED Status

Berkedip hijau Penyambungan Dalam proses 

Hijau Berhasil tersambung 

Merah Sambungan buruk, atau penerima siaga

Mati Kabel daya tidak tersambung 

Sambungan manual

Jika Anda melihat LED merah di bagian depan penerima nirkabel, itu berarti sound bar tidak tersambung ke 
penerima. Jika ini masalahnya, sambungkan dengan urutan berikut.

a	Tekan tombol Daya  di sound bar untuk mematikannya.

b	Tekan tombol PAIRING di bagian belakang penerima nirkabel. Periksa apakah LED di bagian depan penerima 
nirkabel berkedip hijau.

c	Tekan tombol Daya  di sound bar untuk menyalakannya.

d	Saat sambungan dibuat, Anda akan melihat lampu LED di bagian depan penerima nirkabel menyala hijau.

 Catatan

•	 Jaga jarak speaker belakang minimal 30 cm dari TV atau monitor.

•	 Untuk mencegah interferensi nirkabel, pertahankan jarak minimal 1 m antara sound bar atau penerima nirkabel 
dan perangkat periferal apa pun yang menghasilkan gelombang elektromagnetik yang kuat (mis. router 
nirkabel, oven microwave, dll.).
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Memasang inti ferit (opsional)

Inti ferit mungkin tidak disediakan tergantung pada standar nasional.

Memasang inti ferit ke kabel speaker

Pasang inti ferit ke kabel untuk mengurangi derau radio.

a	Tarik Bagian [a] untuk membuka inti ferit.

b	Putar kabel speaker penerima nirkabel dua kali di sekitar inti ferit. Diperlukan jarak sekitar 18 cm antara 
penerima nirkabel dan inti ferit.

c	Tutup inti ferit hingga Anda mendengar klik.
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Mengatur suara surround

Fungsi suara surround memungkinkan Anda mendengar suara 3D imersif yang dihasilkan oleh beberapa saluran 
audio dari speaker, terlepas dari saluran pada konten rekaman aslinya.

Misalnya, jika Anda mendengarkan musik yang direkam pada saluran 2.0 dengan efek suara standar saat speaker 
belakang nirkabel disambungkan, Anda dapat mendengar perbedaan berikut.

Ketika suara surround mati

Ketika suara surround nyala

 Catatan

•	 Posisi speaker sebagai berikut.

A	Speaker depan

B	Speaker tengah

C	Speaker teratas untuk suara overhead

D	Speaker tengah atas untuk suara overhead

E	Subwoofer

F	Speaker belakang
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Suara surround aktif/mati

a	Tekan tombol Pengaturan . LED2 berkedip putih.

1

2

3

b	Ketika LED2 berkedip, tekan tombol Kanan sekali untuk memilih pengaturan suara surround.

1

2

3

c	Ketika LED2 berkedip, tekan tombol Naik/Turun. Jika pengaturan suara surround aktif, LED1 berkedip putih. 
Jika pengaturan surround mati, LED3 berkedip putih.

1

2

3

(Nyala)

1

2

3

(Mati)
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Suara speaker didasarkan pada saluran input.

Efek Suara

Input
Output

Speaker belakang tidak 
tersambung

Speaker belakang 
tersambung

AI SOUND PRO

Suara yang dirancang khusus menggunakan kecerdasan buatan

Saluran 2.0

Saluran 5.1

Saluran 7.1 atau lebih

Saluran 7.1.4

STANDARD

Anda bisa menikmati suara yang optimal.

Saluran 2.0

Saluran 5.1

Saluran 7.1 atau lebih

Saluran 7.1.4
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Efek Suara

Input
Output

Speaker belakang tidak 
tersambung

Speaker belakang 
tersambung

MUSIC

Anda dapat menikmati suara yang lebih baik yang dioptimalkan untuk musik.

Saluran 2.0

Saluran 5.1

Saluran 7.1 atau lebih

Saluran 7.1.4

CINEMA

Suara 3D sinematik

Saluran 2.0

Saluran 5.1

Saluran 7.1 atau lebih

Saluran 7.1.4

CLEAR VOICE PRO

Suara manusia yang jelas, meningkatkan kualitas suara manusia

Saluran 2.0

Saluran 5.1

Saluran 7.1 atau lebih

Saluran 7.1.4
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Efek Suara

Input
Output

Speaker belakang tidak 
tersambung

Speaker belakang 
tersambung

SPORTS

Suara realistis seperti di stadion

Saluran 2.0

Saluran 5.1

Saluran 7.1 atau lebih

Saluran 7.1.4

GAME

Suara dioptimalkan untuk permainan

Saluran 2.0

Saluran 5.1

Saluran 7.1 atau lebih

Saluran 7.1.4

BASS BLAST (BASS BLAST+)

Suara dengan bas yang diperkuat

Saluran 2.0

Saluran 5.1

Saluran 7.1 atau lebih

Saluran 7.1.4
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Tersambung ke Ponsel Pintar melalui Wi-Fi
Aplikasi LG Sound Bar memungkinkan Anda untuk menyambungkan produk ke jaringan dan untuk mengontrol 
produk.

Harap periksa hal berikut terlebih dahulu.
•	 Apakah Anda memiliki router nirkabel?

-- Untuk menyambungkan ponsel pintar Anda dan produk melalui Wi-Fi, Anda harus memiliki router 
nirkabel yang terhubung ke internet.

-- Pastikan keduanya tersambung ke jaringan Wi-Fi yang sama.

-- Jika sinyal router nirkabel lemah, mungkin tidak dapat tersambung. Pindahkan router lebih dekat ke 
sound bar atau posisikan ulang jauh dari rintangan.

•	 Apakah Bluetooth telah diaktifkan di ponsel pintar Anda?

-- Aktifkan Bluetooth di ponsel pintar Anda.

-- Jika Bluetooth diaktifkan, Anda dapat dengan mudah tersambung ke Wi-Fi. Jika Bluetooth 
dinonaktifkan, produk tidak dapat didaftarkan di aplikasi LG Sound Bar.

•	 Aplikasi LG Sound Bar tersedia pada versi yang dicantumkan dai bawah ini.

-- OS Android™: Versi 6.0 atau lebih tinggi

-- OS iOS: Versi 12 atau lebih tinggi

-- Versi minimum yang didukung untuk setiap OS dapat berubah nanti.
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Menginstal aplikasi

Instal aplikasi LG Sound Bar di ponsel pintar Anda. Untuk menginstal aplikasi LG Sound Bar, Anda dapat 
memindai kode QR dengan aplikasi pemindaian kode QR atau mengunduh dari Google Play atau App Store.

Mengunduh menggunakan kode QR

a	Pindai kode QR di bawah dengan aplikasi pemindai kode QR.

b	Anda akan diarahkan ke halaman tempat Anda dapat mengunduh aplikasi LG Sound Bar. Ketuk aplikasi 
untuk menginstalnya. 

(PS Telepon Android)

(OS iPhone)

Mengunduh dari Google Play atau App Store

Buka Google Play atau App Store di ponsel pintar Anda, dan cari aplikasi LG Sound Bar untuk menginstalnya.

(Telepon Android™)

(iPhone)
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 Catatan

•	 Item menu pengaturan mungkin berbeda tergantung pada produsen dan OS ponsel pintar.

•	 Google, Android, Google Play, Google Home, dan Chromecast built-in adalah merek dagang Google LLC.

Tersambung ke ponsel pintar melalui aplikasi LG Sound Bar

Anda harus menyambungkan produk ke ponsel pintar melalui Wi-Fi pada aplikasi LG Sound Bar untuk 
menggunakan layanan jaringan.

Metode instalasi aplikasi berbeda tergantung pada ponsel pintar. 

a	Temukan dan ketuk aplikasi LG Sound Bar yang terinstal di ponsel pintar Anda. 

b	Ikuti instruksi di aplikasi LG Sound Bar. Anda harus menyetujui ketentuan layanan, layar panduan 
Chromecast, izin lokasi, dan pengaturan izin Bluetooth. Nyalakan Wi-Fi dan Bluetooth.

c	Pilih produk untuk disambungkan. Produk ini akan terindikasi sebagai “LG_Speaker_SC9S_XXXX”.

LG_Speaker_SC9S_XXXX

LG_Speaker_SC9S_XXXX

d	Pilih jaringan Wi-Fi dan masukkan kata sandi.

Wi-Fi Network

e	Setelah menyelesaikan penyambungan produk pada aplikasi LG Sound Bar, pengaturan selesai akan 
ditampilkan.
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 Catatan

•	 Jika kata sandi router berisi beberapa karakter khusus (seperti ` ' " + / \ ; : - _ ^ & () <>) atau emotikon, sound 
bar mungkin tidak tersambung. Disarankan untuk mengatur kata sandi menggunakan kombinasi huruf dan 
angka bahasa Inggris.

•	 Disarankan untuk mengatur jenis keamanan router nirkabel ke WPA2.

•	 Anda dapat mendaftarkan produk di aplikasi Google Home. Untuk informasi lebih lanjut, silakan kunjungi 
http://‌www.google.com/cast/setup/.

•	 Anda dapat membuat grup speaker menggunakan aplikasi Google Home, dan menambahkan beberapa 
perangkat sebagai grup speaker.

•	 Jika Anda ingin memeriksa atau mengubah nama panggilan rumah atau nama produk yang terdaftar, 
sambungkan ke aplikasi Google Home dan ketuk tombol Pengaturan Perangkat .

•	 Anda tidak dapat mengonfigurasi atau mengontrol produk menggunakan aplikasi LG ThinQ.

http://www.google.com/cast/setup/
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Mereset Produk
Jika koneksi jaringan tidak stabil, Anda harus meresetnya. Jika jaringan Wi-Fi telah diubah, Anda harus mereset 
produk dan menyambungkannya lagi ke ponsel pintar Anda.

Cara mereset

a	Tekan dan tahan tombol Wi-Fi  di bagian atas produk hingga Anda mendengar sinyal suara.

b	Semua LED berkedip putih, dan semua pengaturan jaringan nirkabel pada produk akan dihapus.

 Catatan

•	 Setelah Anda mereset produk, Anda juga harus menyambungkan kembali produk ke ponsel pintar melalui Wi-Fi 
di aplikasi LG Sound Bar.

Cara menonaktiffkan koneksi(-koneksi) jaringan nirkabel.

Tekan dan taham tombol Daya  selama 3 detik atau lebih lama untuk mematikan produk.
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Memeriksa Produk

Depan

1

2

3

a Daya 

Ini menyalakan/mematikan produk.

•	 Jika Anda menekan tombol Daya  selama lebih dari 3 detik, Wi-Fi akan terputus dan produk tidak 
mengeluarkan suara lagi. Tekan tombol Daya  dengan cepat, untuk mempertahankan sambungan 
Wi-Fi untuk penggunaan di masa mendatang.

Fungsi 

Tekan tombol berulang kali untuk memilih fungsi atau mode input yang diinginkan.

•	 Wi-Fi: Menyambungkan produk melalui Wi-Fi

•	 Bluetooth: Menyambungkan produk melalui Bluetooth

•	 Optical/ARC: Menyambungkan produk ke TV yang mendukung kabel optik, ARC, E-ARC, atau LG 
Sound Sync

•	 HDMI: Menyambungkan produk ke port input HDMI

•	 USB: Sambungkan produk ke perangkat penyimpanan USB

Volume  

Ini mengatur volume speaker dengan level 0 hingga 100.

Putar/Jeda 

Ini memungkinkan Anda untuk menjeda atau memutar musik.

Pasangan Bluetooth 

Ini memungkinkan Anda untuk pairing perangkat Bluetooth Anda seperti ponsel pintar ke produk ini 
selama tiga menit. ([ Lihat “Menyambungkan melalui Bluetooth” di halaman 45.)

Wi-Fi 

Ini masuk ke fungsi Wi-Fi langsung.

b Mikrofon internal

Ini digunakan ketika mengoperasikan kalibrasi AI room di aplikasi LG Sound Bar.

Memeriksa Produk
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c Penerima Remote Control

Ini menerima sinyal nirkabel dari remote control.

d LED Status

Opsi seperti mode input dan volume menyala. ([ Lihat “LED Status” di halaman 24.)

•	 LED status dapat dikontrol sebagai otomatis, mati, dan nyala. ([ Lihat “Tampilan” di halaman 32.)

 Catatan

•	 Untuk mengurangi konsumsi daya, produk akan otomatis mati setelah 15 menit tidak ada sinyal input dari 
perangkat eksternal.
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LED Status

Nyala (Putih, Oranye, Biru, Ungu, Hijau, Merah)

Mati

Berkedip

Daya hidup / Daya mati

1

2

3

LED1 berkedip merah.

Kontrol volume

1 1 1

2 2 2

3 3 3

•	 Volume naik: LED menjadi lebih terang dan menyala satu per satu.

•	 Volume turun: LED menjadi lebih gelap dan mati satu per satu.

•	 Volume mencapai maksimum, semua LED berkedip merah.

•	 Volume mencapai minimum, semua LED mati.

•	 Jika Anda menekan tombol Naik/Turun bahkan ketika level telah mencapai 
maksimum atau minimum, LED fungsi saat ini akan berkedip 3 kali.

•	 Warna LED berubah sesuai dengan tingkat volume.

•	 1-33: Hijau

•	 34-66: Kuning

•	 67-99: Merah

Nonaktifkan suara

1

2

3

Semua LED berkedip oranye.
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Fungsi

1

2

3

Wi-Fi siap

LED1 berkedip putih.

1

2

3

Wi-Fi

LED1 menyala putih.

1

2

3

Spotify

LED1 menyala hijau saat memutarkan musik dengan Spotify.

1

2

3

Bluetooth siap

LED2 berkedip biru.

1

2

3

Bluetooth

Semua LED menyala biru.



26

Fungsi

1

2

3

OPTICAL/HDMI ARC

LED1 dan LED2 menyala putih.

1

2

3

HDMI IN

LED1 dan LED3 menyala putih.

1

2

3

USB

LED2 menyala ungu.

Input tombol lainnya

1

2

3

LED2 berkedip merah sekali saat Anda menekan tombol: Efek Suara , 
Informasi , Naik/Turun / Kiri/Kanan , Putar/Jeda 
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Kembali

a HDMI™ d TV (eARC / ARC)

Colokkan kabel HDMI untuk menyambungkan TV ke produk.

b HDMI™ IN

Colokkan kabel HDMI untuk menyambungkan perangkat eksternal ke produk.

c Port USB

Colokkan perangkat penyimpanan USB untuk memutar musik menggunakan produk.

d OPTICAL IN

Colokkan kabel optik untuk menyambungkan TV ke produk.

e DC IN

Colokkan adaptor AC dengan produk.
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Memeriksa Remote Control
Anda dapat menggunakan remote untuk mengontrol semua fungsi produk, mulai dari menyalakan/mematikan 
daya hingga mengaktifkan suara sinematik.

a

b

c

j

i

d

e

h

k

g

f

Penggantian Baterai

Gunakan baterai AA 1.5V. Ganti kedua baterai dengan memasukkannya ke dalam remote control sesuai petunjuk 
yang diindikasikan. 

A	Buka penutup baterai di bagian belakang remote control. 

B	Masukkan baterai dengan ujung + dan – sesuai dengan tandanya.

C	Tutup penutup baterai.

Risiko kebakaran atau ledakan jika baterai diganti dengan tipe yang salah.

a Daya 

Nyalakan/matikan produk

b Volume  

Atur volume suara

c Pasangan Bluetooth 

Ini memungkinkan Anda untuk pairing perangkat Bluetooth Anda seperti ponsel pintar ke produk ini 
selama tiga menit. ([ Lihat “Menyambungkan melalui Bluetooth” di halaman 45.)
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d Efek Suara 

Tekan tombol untuk memilih bidang suara yang diinginkan.

•	 AI SOUND PRO: Kecerdasan buatan memilih pengaturan suara optimal yang sesuai dengan konten 
Anda.

•	 STANDARD: Anda bisa menikmati suara yang optimal.

•	 CINEMA: Putar konten dengan suara 3D yang mirip seperti bioskop.

•	 CLEAR VOICE PRO: Suara manusia yang jelas, meningkatkan kualitas suara manusia

•	 SPORTS: Suara realistis seperti di stadion

•	 MUSIC: Anda dapat menikmati suara yang lebih baik yang dioptimalkan untuk musik.

•	 GAME: Suara dioptimalkan untuk permainan

•	 BASS BLAST (BASS BLAST+): Suara bas ditingkatkan.

e Penyesuaian Suara 

Ini menyesuaikan level suara dari speaker yang tersambung. Tekan tombol Penyesuaian Suara  lalu 
tombol Kiri/Kanan untuk memilih speaker yang diinginkan sebelum Anda menekan tombol Atas/Bawah 
untuk menaikkan/menurunkan volume suara. Speaker yang dapat disesuaikan dan rentang penyesuaian 
adalah sebagai berikut:

•	 Subwoofer: -15 ~ 6

•	 Tengah: -6 ~ 6

•	 Overhead: -6 ~ 6

•	 Belakang: -6 ~ 6

•	 Treble: -5 ~ 5

•	 Bass: -5 ~ 5

•	 Menyesuaikan level subwoofer dan speaker belakang hanya diterapkan saat subwoofer dan speaker 
belakang tersambung.

f Nonaktifkan suara 

Ini mematikan suara dari produk.

g Fungsi 

Tekan tombol berulang kali untuk memilih mode input atau fungsi yang diinginkan.

h Informasi 

Ucapkan informasi sumber input yang tersambung, jaringan Wi-Fi atau informasi Bluetooth.

•	 Wi-Fi: Status sambungan Wi-Fi atau nama layanan yang tersambung.

•	 Bluetooth: Jika perangkat Bluetooth tersambung, Anda akan mendengar “Paired” (Dipasangkan).

•	 Optical/ARC/HDMI: Sumber suara saat ini

•	 USB: jika tidak ada USB yang tersambung, Anda akan mendengar “No USB” (Tidak ada USB).

•	 Tekan tombol selama lebih dari 5 detik untuk mengaktifkan atau menonaktifkan umpan balik suara. 
(Hanya suara bahasa Inggris) ([ Lihat “Fungsi umpan balik suara” di halaman 35.)
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i Atas/Bawah/Kiri/Kanan 

Tombol ini digunakan ketika Anda menyesuaikan pengaturan fungsi kenyamanan.

Atas/Bawah: Ini menggulir melalui folder yang ada di perangkat penyimpanan USB. Anda dapat meneka 
tombol untuk memilih folder yang diinginkan.

Kiri/Kanan: Jika Anda memainkan lagu sebelumnya, tekan tombol Kiri. Jika Anda memainkan lagu 
berikutnya, tekan tombol Kanan.

j Putar/Jeda 

Jika Anda memainkan atau menjeda lagu, tekan tombol ini.

k Pengaturan 

Memungkinkan Anda untuk menyesuaikan pengaturan produk ini: AUTO POWER, SURROUND, NIGHT 
TIME, TV REMOTE, DISPLAY. Tekan tombol Pengaturan  dan pilih pengaturan dengan menggunakan 
tombol Kiri/Kanan sebelum Anda menekan tombol Atas/Bawah untuk menyalakan/mematikan 
pengaturan.

•	 AUTO POWER: Ketika TV atau perangkat eksternal dinyalakan, produk juga akan menyala atau mati 
secara otomatis. Ini hanya tersedia ketika produk tersambung ke TV menggunakan kabel optik. ([ 
Lihat “Daya Otomatis” di halaman 31.)

•	 SURROUND: Fungsi suara surround memungkinkan Anda mendengar suara 3D imersif yang dihasilkan 
oleh beberapa saluran audio dari speaker, terlepas dari saluran pada konten rekaman aslinya. ([ Lihat 
“Suara surround aktif/mati” di halaman 13.)

•	 NIGHT TIME: Ini mengurangi volume suara secara umum, tetapi meningkatkan volume suara lembut 
dan halus. Ini bermanfaat ketika menikmati musik atau film di larut malam. ([ Lihat “Waktu Malam” di 
halaman 31.)

•	 TV REMOTE: Fungsi yang nyaman ini memungkinkan Anda untuk menyesuaikan volume produk 
menggunakan remote control TV Anda. ([ Lihat “Remote TV” di halaman 31.)

•	 DISPLAY: LED status dapat dikontrol sebagai otomatis, mati, dan nyala. ([ Lihat “Tampilan” di halaman 
32.)
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Berbagai pengaturan untuk 
kenyamanan

Fungsi kenyamanan

Daya Otomatis

Fungsi ini secara otomatis menyalakan atau mematikan produk ketika TV atau perangkat eksternal dinyalakan 
atau dimatikan. 

Ketika perangkat yang tersambung dinyalakan, produk menyala secara otomatis dan memilih fungsi sesuai dengan 
sinyal input.

Waktu Malam

Ini mengurangi volume suara secara umum, tetapi meningkatkan volume suara lembut dan halus. Ini bermanfaat 
ketika menikmati musik atau film di larut malam.

Remote TV

Volume produk dapat disesuaikan menggunakan remote control TV LG maupun merek lainnya.

Fungsi yang dapat dikontrol menggunakan remote control TV

Volume, bisu nyala/mati

Merek TV yang didukung

LG, Panasonic, Philips, Samsung, Sharp Electronics, Sony, Toshiba, Vizio

 Catatan

•	 Tekan tombol Pengaturan di remote control TV untuk memeriksa apakah output audio TV diatur ke [Speaker 
Eksternal]. 

•	 Anda tidak dapat mengontrol produk menggunakan Magic Remote Control TV LG.

•	 Ketika fungsi SIMPLINK atau Sound Sync di TV dinyalakan, fungsi ini mungkin tidak berjalan dengan baik. Tekan 
tombol Pengaturan di remote control TV untuk mematikan fungsi ini.

•	 Fungsi ini mungkin tidak berfungsi dengan baik ketika unit dan TV tersambung dengan kabel HDMI.

Berbagai pengaturan untuk kenyamanan
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Tampilan

LED status dapat dikontrol sebagai otomatis, mati, dan nyala.

Opsi Status LED

Otomatis Diredupkan setelah 20 detik input tombol.

Mati Dimatikan setelah 20 detik input tombol.

Aktif Selalu nyala

Cara mengubah pengaturan
a	Tekan tombol Pengaturan . Produk memasuki mode pengaturan dan LED2 berkedip putih.

1

2

3

b	Ketika LED2 berkedip, tekan tombol Kiri/Kanan untuk memilih pengaturan yang Anda inginkan.

1

2

3
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c	Ketika LED2 berkedip, tekan tombol Naik/Turun. Jika pengaturan nyala atau otomatis, LED1 berkedip putih. 
Jika pengaturan mati, LED3 berkedip putih.

1

2

3

(Nyala/Otomatis)

1

2

3

(Mati)
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Penyesuaian Suara
Anda dapat menyesuaikan tingkat suara setiap speaker dan nada suara.

a	Tekan tombol Penyesuaian Suara . Produk memasuki mode pengaturan dan menampilkan level produk 
saat ini.

b	Tekan tombol Kiri/Kanan untuk memilih speaker yang ingin Anda sesuaikan.

c	Tekan tombol Naik/Turun untuk menyesuaikan level suara.

Subwoofer (-15 ~ 6)

1

3

2

1
2

3

2

1
5

3

2

1
6

3

2

1
3

3

2

1
4

3

2

1
0

1

2

33

2

1

-15
~

-11

3

2

1

-10
~

-6

3

2

1

-5
~

-1

Tengah, Atas kepala, Belakang (-6 ~ 6)

3

2

1
-6

3

2

1
-5

3

2

1
-4

3

2

1
-3

3

2

1
-2

3

2

1
-1

1

2

3

0

3

2

1
1

3

2

1
2

3

2

1
3

3

2

1
4

3

2

1
5

3

2

1
6

Treble, Bass (-5 ~ 5)

3

2

1
-5

3

2

1
-4

3

2

1
-3

3

2

1
-2

3

2

1
-1

1

2

3

0

3

2

1
1

3

2

1
2

3

2

1
3

3

2

1
4

3

2

1
5

 Catatan

•	 Jika Anda menekan tombol Naik/Turun bahkan ketika level telah mencapai maksimum atau minimum, LED 
fungsi saat ini akan berkedip 3 kali.
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Fungsi umpan balik suara
Saat Anda memilih fungsi atau suara, status produk saat ini dipandu oleh suara. (Hanya suara bahasa Inggris)

Tekan tombol Informasi  pada remote control selama lebih dari 5 detik untuk menyalakan atau mematikan 
fungsi ini.

 Catatan

•	 Umpan balik suara dan tingkat volume sound bar bekerja bersama hingga 30. Namun, tingkat volume umpan 
balik suara tidak meningkat di atas 30.

•	 Selama umpan balik suara, semua suara kecuali umpan balik suara menjadi kecil sementara.

•	 Terlepas dari pengaturan fungsi ini, Anda dapat mendengar umpan balik suara untuk pengaturan, penyetelan 
suara, dan informasi.
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Menyambungkan ke TV

Menyambungkan dengan Kabel Optik
Transmisikan audio TV Anda ke produk dengan menyambungkannya ke TV menggunakan kabel optik. Anda dapat 
menambahkan berbagai efek 3D ke audio asli untuk memenuhi ruangan dengan suara yang dalam, dan kaya.

Menonton TV setelah menyambungkan dengan kabel optik

a	Jika terminal kabel digital memiliki penutup, pertama-tama lepaskan penutup dari kedua ujungnya.

b	Menggunakan kabel optik, sambungkan terminal OPTICAL IN di bagian belakang produk ke terminal Output 
Digital Optik (OPTICAL OUT) di TV sebagaimana diperlihatkan pada gambar. 

Menyambungkan ke TV
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c	Tekan tombol Fungsi  berulang kali sampai LED1 dan LED2 menyala putih.

1

2

3

d	Tekan tombol Pengaturan pada remote control TV untuk masuk ke menu [Speaker] dan setel speaker output 
ke [Optik] atau [Speaker Eksternal]. Item menu dan pengaturan mungkin berbeda tergantung pada produsen 
TV.

 Catatan

•	 Jika sinyal input optik dan sinyal ARC mencoba menyambung pada saat yang sama, sinyal ARC akan 
diprioritaskan.

Ketika Anda menggunakan TV LG

Anda dapat menyesuaikan volume dengan remote control TV LG jika TV tersambung ke produk dengan kabel 
optik. Anda hanya dapat melakukannya di TV yang mendukung fungsi Sound Sync TV LG. Periksa panduan 
pengguna TV Anda untuk melihat apakah TV Anda didukung. 

Fungsi yang dapat dikontrol menggunakan remote control TV LG

Volume, bisu nyala/mati

 Catatan

•	 Saat menggunakan produk dengan remote control TV LG, volume dan status bisu yang diatur pada TV akan 
secara otomatis diterapkan ke produk. 

•	 Anda masih dapat menggunakan remote control produk bahkan setelah menyambungkannya ke TV LG.

•	 Untuk menggunakan LG Sound Sync, Anda mungkin harus mengubah pengaturan suara TV Anda. Itu mungkin 
berbeda tergantung pada TV-nya.
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Menyambungkan dengan Kabel HDMI
Anda dapat mentransmisikan audio TV ke produk dengan menyambungkan TV ke produk dengan kabel HDMI. 
Menambahkan berbagai efek 3D ke audio asli untuk memenuhi ruangan dengan suara yang dalam, dan kaya.

Menonton TV setelah menyambungkan dengan Kabel HDMI

a	Menggunakan kabel HDMI, sambungkan terminal HDMI™ d TV (eARC / ARC) di bagian belakang produk 
ke terminal HDMI IN (ARC) di TV sebagaimana diperlihatkan pada gambar.

b	Tekan tombol Fungsi  berulang kali sampai LED1 dan LED2 menyala putih.

1

2

3

c	Tekan tombol Pengaturan pada remote control TV untuk masuk ke menu [Speaker] dan setel speaker output 
ke [HDMI ARC]. Item menu dan pengaturan mungkin berbeda tergantung pada produsen TV. 

 Catatan

•	 E-ARC mendukung audio berkualitas tinggi seperti DTS-HD Master Audio™, DTS:X®, Dolby TrueHD, dan Dolby 
Atmos®. 

•	 Jika Anda ingin menggunakan Dolby Atmos® atau DTS:X®, perangkat yang tersambung dan kontennya harus 
mendukung Dolby Atmos® atau DTS:X®.

•	 Pastikan TV Anda mendukung fungsi eARC sebelum Anda mengaktifkan eARC dari menu Pengaturan. Untuk 
informasi lebih lanjut tentang cara menggunakan fungsi ini, lihat panduan pengguna TV Anda. Pengaturan 
mungkin berbeda tergantung pada TV-nya.

•	 Gunakan kabel tersertifikasi dengan logo HDMI. 
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SIMPLINK

•	 SIMPLINK mengacu pada fungsi HDMI-CEC yang memungkinkan Anda menggunakan remote control TV 
tunggal untuk dengan mudah mengoperasikan perangkat audio, atau pemutar yang tersambung ke TV LG 
melalui HDMI.

-- Fungsi yang dapat dikontrol menggunakan remote control TV LG yang kompatibel dengan SIMPLINK: Daya 
nyala/mati, kontrol volume, bisu nyala/mati, dll.

•	 Untuk informasi lebih lanjut tentang mengatur SIMPLINK, baca panduan pengguna TV LG Anda.

 Catatan

•	 Fungsi SIMPLINK mungkin tidak berfungsi dengan baik tergantung pada status produk atau perangkat lain 
yang tersambung. 

-- Fitur HDMI-CEC oleh produsen TV: LG SIMPLINK, Sony BRAVIA Sync/Link, Philips EasyLink, Samsung 
Anynet+, dll.

Menggunakan WOW Orchestra dengan TV LG

WOW Orchestra memberi Anda pengalaman mendengarkan terbaik untuk mengeluarkan suara secara bersamaan 
melalui TV LG dan Sound Bar LG yang mendukung WOW Orchestra.

WOW Orchestra diaktifkan secara otomatis saat sound bar tersambung ke TV dan Anda dapat memilihnya pada 
menu keluaran suara di TV.

 Catatan

•	 Tersedia di beberapa TV LG dan model sound bar

•	 Ini beroperasi sesuai dengan codec audio yang didukung oleh TV.

•	 Fungsi ini hanya dapat beroperasi dengan sambungan kabel HDMI dan sambungan LG WOWCAST.

•	 Pastikan untuk mengaktifkan e-ARC di TV.

•	 Pesan yang ditampilkan di TV mungkin berbeda tergantung pada modelnya.

•	 Lihat petunjuk penggunaan TV untuk detail lebih lanjut tentang pengaturan.
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Menyambungkan melalui Bluetooth
Bluetooth adalah teknologi yang menyambungkan secara nirkabel produk elektronik di sekitar Anda. 

Sambungkan produk ke TV melalui Bluetooth dan nikmati audio TV Anda dalam kualitas tinggi. 

Menonton TV setelah menyambungkannya secara nirkabel

a	Tekan tombol Pasangan Bluetooth . Setelah beberapa saat, LED2 berkedip biru.

1

2

3

b	Tekan tombol Pengaturan pada remote control TV untuk masuk ke menu [Speaker] untuk menyetel speaker 
output ke [Bluetooth]. 

c	Temukan dan ketuk “LG_Speaker_SC9S_XXXX” atau nama yang Anda daftarkan di aplikasi Google Home.

d	Saat produk tersambung ke TV melalui Bluetooth, semua LED menyala biru.

 Catatan

•	 Lihat atau ubah nama produk di menu Pengaturan di layar pertama aplikasi Google Home. Jika Anda 
menetapkan nama panggilan “Bioskop Ruang Tamu” di aplikasi Google Home, ini akan ditampilkan di TV sebagai 
“Bioskop Ruang Tamu”.
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Menyambungkan ke Perangkat 
Eksternal

Menyambungkan dengan Kabel HDMI
Hubungkan TV dan perangkat eksternal (konsol game, pemutar DVD, dll.) dengan kabel HDMI dan nikmati suara 
yang dalam dan kaya.

Menyambungkan perangkat eksternal melalui HDMI A

a	Sambungkan perangkat eksternal seperti Set-top box, pemutar DVD atau Blu-ray. Dengan mengikuti gambar 
di bawah, sambungkan terminal HDMI OUT perangkat ke terminal HDMI™ IN di bagian belakang produk.

b	Menggunakan kabel HDMI, sambungkan terminal HDMI™ d TV (eARC / ARC) di bagian belakang produk 
ke terminal HDMI IN (ARC) di TV. 

Menyambungkan ke Perangkat Eksternal
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c	Tekan tombol Fungsi  berulang kali sampai LED1 dan LED3 menyala putih.

1

2

3

d	Jika perangkat eksternal tersambung dengan benar ke produk, Anda dapat mendengarkan suara perangkat.

 Catatan

•	 Audio Dolby Atmos® atau DTS:X® mendukung saluran 3.1.3. Ketika speaker belakang nirkabel tersambung, 
saluran 5.1.3 didukung.

•	 Harap periksa pengaturan output audio di menu Pengaturan perangkat eksternal Anda (mis. pemutar Blu-ray 
atau TV). Output audio harus diatur ke [Tanpa pengodean], [Bitstream], [Otomatis], atau [Dilewatkan]. Untuk 
informasi lebih lanjut tentang cara mengatur output, lihat panduan pengguna perangkat eksternal Anda.

•	 Gunakan kabel tersertifikasi dengan logo HDMI. 
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Menyambungkan perangkat eksternal melalui HDMI B

a	Sambungkan perangkat eksternal seperti Set-top box, pemutar DVD atau Blu-ray. Dengan mengikuti gambar 
di bawah, sambungkan terminal HDMI OUT pada perangkat ke terminal HDMI IN pada TV.

b	Menggunakan kabel HDMI, sambungkan terminal HDMI™ d TV (eARC / ARC) pada bagian belakang 
produk ke terminal HDMI IN (ARC) pada TV.

c	Tekan tombol Fungsi  berulang kali sampai LED1 dan LED2 menyala putih.

1

2

3

d	Jika perangkat eksternal tersambung dengan benar ke produk, Anda dapat mendengarkan suara perangkat.

 Catatan

•	 Mungkin tidak ada suara tergantung pada spesifikasi TV yang terhubung. Disarankan untuk menyambungkan 
perangkat eksternal langsung ke produk. ([ Lihat “Menyambungkan perangkat eksternal melalui HDMI A” di 
halaman 41.)
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Menyambungkan dengan Kabel Optik
Hubungkan TV dan perangkat eksternal (konsol game, pemutar DVD, dll.) dengan kabel optik dan nikmati suara 
yang dalam dan kaya.

Menyambungkan perangkat eksternal melalui kabel optik

a	Gunakan kabel optik untuk menyambungkan terminal OPTICAL IN di bagian belakang produk ke terminal 
OPTICAL OUT perangkat eksternal Anda (mis. TV, pemutar Blu-ray) seperti diperlihatkan di gambar.

b	Tekan tombol Fungsi  berulang kali sampai LED1 dan LED2 menyala putih.

1

2

3
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Menggunakan Produk sebagai Sistem 
Audio

Menyambungkan melalui Bluetooth
Anda dapat memutar file musik yang disimpan di perangkat Bluetooth, atau menjalankan aplikasi musik untuk 
menikmati musik dengan produk ini.

Harap periksa hal berikut terlebih dahulu.
•	 Perangkat Bluetooth yang akan disambungkan ke produk harus memenuhi spesifikasi berikut.

-- Teknologi Bluetooth 5.0

-- Codec: SBC, AAC

•	 Langkah untuk menyambungkan perangkat ke produk dapat berbeda tergantung pada tipe dan model 
perangkat Bluetooth. Untuk informasi lebih lanjut tentang cara menyambungkan perangkat, lihat 
panduan pengguna perangkat eksternal Anda.

Pilih [Bluetooth] dari menu Pengaturan ponsel pintar Anda. 

Item menu pengaturan mungkin berbeda tergantung pada produsen dan OS ponsel pintar Anda.

a	Menyalakan produk.

b	Tekan tombol Pasangan Bluetooth . Setelah beberapa saat, LED2 berkedip biru.

1

2

3

c	Ketuk tombol Pengaturan (  / ) di ponsel pintar Anda dan pilih  Bluetooth.

(Telepon Android)

Menggunakan Produk sebagai Sistem Audio
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(iPhone)

d	Nyalakan fungsi Bluetooth. (  Mati >  Nyala)

e	Anda akan melihat daftar perangkat yang tersambung di ponsel pintar Anda. Temukan dan ketuk “LG_
Speaker_SC9S_XXXX” atau nama yang Anda daftarkan di aplikasi Google Home.

LG_Speaker_SC9S_XXXX

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

Bluetooth

LG_Speaker_SC9S_XXXX

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

f	Ketika produk terhubung ke ponsel pintar melalui Bluetooth, semua LED menyala biru.

g	Jika Anda tidak dapat menemukan produk “LG_Speaker_SC9S_XXXX”, ketuk tombol Segarkan  di kanan 
atas layar ponsel pintar Android atau matikan dan nyalakan lagi Bluetooth di iPhone.

Bluetooth

Speaker

Bluetooth devices

LG Smart Phone

Bluetooth devices

On

AVAILABLE DEVICES

(Telepon Android)

Not ConnectedLG Speaeker1 

Not Connected

Not Connected

Not Connected

Settings

LG Speaeker2

LG Speaeker3

LG Speaeker4

MY DEVICES

Now discoverable as “iPhone”

Bluetooth

Bluetooth

(iPhone)
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h	Jalankan aplikasi Musik dan dengarkan musik di ponsel pintar.

 Catatan

•	 Semakin dekat perangkat Bluetooth ke produk, semakin baik sambungan Anda. 

•	 Jika Anda menekan tombol pasangkan Bluetooth  pada produk dan memilih opsi “Bluetooth”, tetapi tidak 
dapat tersambung ke perangkat Bluetooth, LED2 berkedip biru selama 3 menit. Periksa status perangkat 
Bluetooth.

•	 Ketika menggunakan Bluetooth, Anda harus mengatur level volume ke level yang sesuai.

•	 Di nama Bluetooth produk ini “LG_Speaker_SC9S_XXXX”, “XXXX” secara acak dibuat angka dan alfabet empat 
digit.
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Menyambungkan ke Perangkat Penyimpanan USB
Nikmati suara berkualitas tinggi dengan menyambungkan perangkat penyimpanan USB yang mengandung file 
musik ke produk.

Menyambungkan produk ke perangkat penyimpanan USB

a	Colokkan perangkat penyimpanan USB ke dalam port USB di bagian belakang produk.

•	 Produk tidak dapat memutarkan perangkat apa pun yang tersambung melalui hub perangkat penyimpanan 
USB atau kabel perangkat penyimpanan USB.

•	 Produk tidak dapat disambungkan ke perangkat penyimpanan USB , pemutar MP3 jenis USB, atau pembaca 
kartu apa pun yang memerlukan instalasi driver perangkat.

b	Tekan tombol Fungsi  berulang kali hingga LED2 menyala ungu.

1

2

3

c	Tekan tombol Putar/Jeda  di remote control untuk menikmati musik.

1

2

3

1

2

3

(Jeda)

1

2

3

(Putar)
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 Catatan

•	 Anda disarankan membeli sambungan USB dengan ujung yang bertentangan secara terpisah untuk 
memudahkan mencolokkan dan menarik perangkat penyimpanan USB. 

•	 Beli sambungan kabel ekstensi USB 2.0 dengan ujung yang bertentangan. 

•	 Perangkat USB dengan volume penyimpanan yang besar dapat memerlukan beberapa menit untuk menelusuri 
semua filenya.

•	 LG Electronics tidak bertanggung jawab atas kehilangan data apa pun. Harap selalu cadangkan data di 
perangkat penyimpanan USB Anda untuk meminimalkan kerusakan yang disebabkan oleh kehilangan data.

•	 Hanya format FAT16/FAT32/NTFS yang didukung. Format exFAT tidak didukung.

•	 Gunakan port USB produk ini hanya untuk memutar file media. Anda tidak dapat mengisi daya perangkat 
eksternal dengan port USB.

Mendukung perangkat penyimpanan USB

•	 Pemutar MP3

•	 Pemutar Flash MP3

•	 Perangkat flash USB

•	 USB 2.0

Produk ini mungkin tidak mengenali beberapa perangkat penyimpanan USB.

Spesifikasi file yang dapat diputar

Ekstensi file Frekuensi sampling / Bitrate

MP3 32 kHz - 48 kHz / 8 kbps - 320 kbps

AAC 32 kHz - 48 kHz / 8 kbps - 320 kbps

OGG 32 kHz - 48 kHz / 64 kbps - 320 kbps

Ekstensi file Frekuensi sampling

FLAC (16 bit/24 bit) 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz

WAV (16 bit/24 bit) 32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz

•	 Jumlah file yang dapat diputar: Hingga 2.000

•	 Jumlah direktori maksimum: Hingga 200

•	 Produk ini tidak dapat memutar file yang dilindungi oleh DRM (Digital Rights Management).

•	 Produk ini tidak dapat memutar file video dari perangkat penyimpanan USB.
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Menggunakan aplikasi LG Sound Bar

Mengontrol fungsi perangkat

Jalankan aplikasi LG Sound Bar. Anda dapat dengan mudah mengatur [Efek Suara] dan [Waktu Malam] dan 
menyesuaikan level dari setiap speaker tanpa remote control.

Ketuk tombol Pengaturan  di layar pertama untuk mengubah pengaturan sound bar.

Menggunakan AI Room Calibration

Teknologi ini memungkinkan Anda untuk menganalisis suara yang berasal dari produk dan menyempurnakan 
pengaturan audio. Harap perhatikan bahwa, ketika Anda memulai AI Room Calibration, produk mungkin 
mengeluarkan suara yang lebih kencang dari yang diharapkan.

 Catatan

•	 Beberapa menu dapat ditambahkan ke kartu rumah, sehingga Anda dapat menggunakan menu lebih mudah 
diakses.
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Harap periksa hal berikut terlebih dahulu.
•	 Ketahuilah bahwa beberapa fitur, spesifikasi, aplikasi, layanan, dan/atau konten (“Fitur”) mungkin 

tidak tersedia di beberapa negara. Fitur dapat berbeda di setiap negara dan dapat berubah tanpa 
pemberitahuan. Fitur mungkin tidak tersedia dalam beberapa bahasa. Silakan buka lg.com untuk status 
layanan berdasarkan negara.

Kompatibel dengan Google Assistant
Kendalikan perangkat Anda hanya menggunakan suara Anda dengan bantuan dari Google.

Jika Anda memiliki perangkat yang kompatibel dengan Google Assistant dengan Chromecast bawaan, Anda dapat 
menambahkan perangkat ini di aplikasi Google Home Anda. Anda akan dapat memutarkan, melewatkan, atau 
menghentikan musik, dan mengubah volume - cukup dengan Google.

Persyaratan

•	 Perangkat yang mengaktifkan Google Assistant (Dijual secara terpisah)

•	 Produk ini harus tersambung ke Internet.

•	 Produk ini harus didaftarkan di aplikasi Google Home.

Menggunakan Chromecast built-in™

Anda dapat mendengarkan musik favorit di produk ini menggunakan ratusan aplikasi yang mendukung 
Chromecast di telepon, tablet, laptop Anda.

Cukup ketuk tombol Cast dari aplikasi yang telah Anda kenal dan sukai. Tidak diperlukan log 
masuk baru atau unduhan. Gunakan telepon Anda untuk mencari, memutar, menjeda, dan 
menaikkan volume dari mana saja di rumah.

Untuk informasi selengkapnya tentang Chromecast built-in, termasuk daftar aplikasi yang mendukung 
Chromecast yang dapat Anda gunakan, kunjungi g.co/cast/audio

Untuk mengatur beberapa ruangan dengan pelantang lain yang mendukung Chromecast, unduh aplikasi Google 
Home.

http://lg.com
http://g.co/cast/audio
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Penggunaan dengan Apple AirPlay
Produk ini memungkinkan Anda untuk mendengarkan musik dari perangkat iOS Anda melalui AirPlay.

 Catatan

•	 Pastikan bahwa produk ini dan perangkat iOS Anda tersambung ke jaringan Wi-Fi yang sama.

•	 Pastikan bahwa perangkat iOS Anda menjalankan iOS 11.4 atau yang lebih baru.

•	 Speaker yang mendukung AirPlay 2 diperlukan untuk mengalirkan ke beberapa speaker.

Pengaturan jaringan Wi-Fi dengan perangkat iOS

a	Nyalakan produk dengan menekan tombol Daya .

b	Di perangkat iOS Anda, pilih Pengaturan lalu Wi-Fi.

c	Pilih “LG_Speaker_SC9S_XXXX” di ATUR SPEAKER AIRPLAY BARU.

d	Pastikan router rumah Anda dipilih. Pada langkah ini, Anda dapat mengubah nama produk pilihan Anda dan 
Anda juga dapat mengatur kata sandi. Setelah menyelesaikan pengaturan, pilih Berikutnya.

e	Pilih Selesai.

Wi-Fi network

Wi-Fi network

LG_Speaker_SC9S_XXXX

LG_Speaker_SC9S_XXXX

LG_Speaker_USC9S

LG_Speaker_SC9S_XXXX
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Alirkan musik melalui AirPlay

Dari Pusat Kontrol:

a	Buka Pusat Kontrol perangkat iOS Anda.

b	Ketuk AirPlay ( ).

c	Pilih produk Anda untuk mendengarkan musik. Anda dapat memilih satu atau lebih speaker yang mendukung 
AirPlay 2.

Dari aplikasi pemutar musik:

a	Buka aplikasi pemutar musik.

b	Ketuk AirPlay ( ).

c	Pilih produk Anda untuk mendengarkan musik. Anda dapat memilih satu atau lebih speaker yang mendukung 
AirPlay 2.

Apple®, AirPlay®, iPad®, iPad Air®, iPad Pro® dan iPhone® adalah merek dagang Apple Inc., terdaftar di A.S. dan 
negara lainnya.

Penggunaan lencana Works with Apple berarti bahwa aksesori telah dirancang untuk berfungsi secara khusus 
dengan teknologi yang diidentifikasi dalam lencana dan telah disertifikasi oleh pengembang untuk memenuhi 
standar kinerja Apple.

Untuk mengontrol speaker yang mendukung AirPlay 2 ini, diperlukan iOS 11.4 atau yang lebih baru.

Spotify Connect
Gunakan ponsel, tablet, atau komputermu sebagai remote kontrol untuk Spotify. Buka spotify.com/connect untuk 
mengetahui caranya.

Perangkat Lunak Spotify tunduk pada lisensi pihak ketiga yang terdapat di sini: https://www.spotify.com/connect/
third-party-licenses.

http://spotify.com/connect
https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses
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Penggunaan dengan Alexa
Alexa memungkinkan penggunaan suara Anda untuk mengontrol produk ini dengan mengucapkan perintah 
melalui perangkat Alexa Built-in. Perangkat Alexa Built-in dijual Terpisah.

Alur pengaturan Alexa

a	Jalankan aplikasi LG Sound Bar dan ketuk tombol amazon alexa pada layar pertama lalu ikuti instuksinya.

b	Masuk ke amazon.
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Cara menggunakan Alexa

•	 Penargetan yang jelas: Melalui perangkat Alexa Built-in (mis. Amazon Echo), Anda dapat meminta Alexa 
untuk memutarkan musi di [SC9S]. Misalnya, “Alexa, putarkan jazz di [LG SC9S Soundbar]”.

•	 Speaker Favorit: Anda dapat mengatur satu atau beberapa speaker agar perangkat tertentu dalam Grup 
Rumah Pintar memutarkan musik. Anda dapat mengatur speaker menggunakan aplikasi Alexa.

•	 Casting musik dari aplikasi Alexa: Anda dapat mengontrol pemutaran musik ke [SC9S] dari jarak jauh 
menggunakan aplikasi Alexa.

Logo Amazon, Alexa, dan semua logo terkait adalah merek dagang dari Amazon.com, Inc. atau afiliasinya.

 Catatan

•	 Layanan ini disediakan oleh Amazon, dan dapat dihentikan kapan pun. LG tidak bertanggung jawab atas 
ketersediaan layanan.

•	 Layar aplikasi Amazon Alexa dapat diubah tanpa pemberitahuan terlebih dahulu. 

•	 Fitur ini mungkin tidak tersedia di beberapa negara.

•	 Untuk informasi selengkapnya, kunjungi situs web

-- https://www.amazon.com/gp/help/customer/display.html?nodeId=202207000

Tidal Connect
Gunakan perangkat seluler atau tablet Anda sebagai pengendali jarak jauh untuk Tidal. Buka https://tidal.com/
connect untuk mengetahui caranya.

https://tidal.com/connect
https://tidal.com/connect
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Memasang Produk dengan TV LG

Memeriksa sebelum memasang dengan TV
Anda dapat memasang produk ini dengan TV LG Ada dua cara pemasangan yang tersedia: berdiri dan pemasangan 
di dinding.

Harap periksa hal berikut terlebih dahulu.
•	 Model yang tersedia seperti di bawah ini (55 inci, 65 inci, dan 77 inci)

-- OLED77C2/OLED65C2/OLED55C2

-- OLED77C3/OLED65C3/OLED55C3

-- OLED77C4/OLED65C4/OLED55C4

-- OLED77C5/OLED65C5/OLED55C5

•	 Dibutuhkan lebih dari dua orang

•	 Saat merakit, pastikan semua sekrup yang disediakan telah terpasang. Jika sekrup tidak dikencangkan 
sepenuhnya, produk dapat miring atau terbalik, yang mengakibatkan kerusakan. Mengencangkan sekrup 
dengan kekuatan yang berlebihan dapat menyebabkan sekrup terlepas karena abrasi pada sambungan 
sekrup.

•	 Mungkin sulit untuk memasang perangkat eksternal dan kabel setelah dipasang ke dinding. Pertama-
tama, sambungkan perangkat eksternal menggunakan kabel sambungan yang sesuai ke produk 
sebelum memasangnya ke dinding. 

•	 Harap perhatikan urutan berikut ketika Anda memasang produk ke dinding. Kerusakan produk atau 
cedera dapat terjadi ketika prosesnya. 

-- Jangan menempatkan objek di atas produk yang dipasang ke dinding.

-- Pasang produk dengan kuat dan aman di dinding menggunakan sekrup pemasangan sehingga tidak 
akan terjatuh.

-- Pastikan itu tidak terjangkau oleh anak-anak. Menarik atau menggoncangkan produk yang terpasang 
dapat menyebabkannya terjatuh.

-- Jika perlu, beli kabel HDMI, kabel optik, atau kabel ekstensi USB kabel ekstensi USB untuk 
menyambungkan sound bar.

Memasang Produk dengan TV LG
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> PERHATIAN

•	 Karena produk berat, dua atau beberapa orang harus bekerja sama untuk mendirikan atau memindahkan 
produk.

-- Jika tidak dilakukan, produk dapat terjatuh, menyebabkan cedera atau kerusakan produk.

•	 Cegah anak-anak dari tergantung atau memanjat TV.

-- Jika itu dilakukan, TV dapat terjatuh, menyebabkan cedera atau kematian.

•	 Jangan memasang produk di lokasi yang tidak stabil, lokasi dengan getaran, atau lokasi yang tidak mendukung 
produk dengan aman, seperti di atas rak yang goyah atau di tempat yang miring.

-- Jika itu dilakukan, produk dapat terjatuh atau terbalik, menyebabkan cedera atau kerusakan produk.

•	 Letakkan produk di atas permukaan keras yang rata.

-- Jika tidak dilakukan, produk dapat terjatuh, menyebabkan cedera.

•	 Pastikan Anda tidak merusak bagian luar produk saat memindahkan atau menangani produk yang dipasang 
dengan dudukan.

•	 Jika ada kotoran atau sidik jari di bagian luar produk, seka dengan perlahan bagian yang terkena kotoran atau 
sidik jari tersebut.

-- Jangan gunakan tenaga berlebihan saat menghilangkan kotoran. Tenaga yang berlebihan dapat 
menyebabkan goresan atau perubahan warna pada bagian luar produk.

•	 Saat memasang dudukan pada produk, letakkan produk di atas meja atau permukaan datar sedemikian rupa 
sehingga layarnya menghadap ke bawah. Saat melakukannya, pertama-tama letakkan kain lembut sebagai 
bantalan di atas permukaan untuk mencegah kerusakan layar. 

•	 Saat memasang dudukan ke produk, pastikan semua sekrup sudah terpasang sepenuhnya. (Jika tidak demikian, 
produk dapat terjatuh setelah dipasang.) Jangan kencangkan sekrup dengan tenaga berlebihan. Jika itu 
dilakukan, sekrup dapat menjadi longgar atau lepas karena keausan bagian yang disekrup.

•	 Sebelum memasang braket TV synergy, bongkar dudukan atau braket dinding TV dengan urutan terbalik dari 
pemasangan. Untuk cara memasang dudukan atau braket dinding ke TV, lihat panduan TV.
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Komponen untuk dipasang dengan TV

Sound bar

Spacer

•	 untuk TV 77 inci

•	 untuk TV 55 inci dan 65 inci

195 cm / 77

164 cm / 65
139 cm / 55

Braket TV synergy (Depan)

Braket TV synergy (Belakang)

Sekrup a

Sekrup b

> PERHATIAN

•	 Jangan pernah menggunakan kembali sekrup dari dudukan TV. Gunakan hanya sekrup yang disertakan dengan 
sound bar.
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Pra-perakitan
a	Pasang spacer yang sesuai dengan TV Anda ke braket depan yang sesuai dengan TV menggunakan dua 

sekrup b. Saat memasang, masukkan bos pemandu spacer ke dalam lubang pada braket depan yang sesuai 
untuk TV.

REAR BKT

SPACER

b

REAR BKT

TO TV

SPACER

195 cm / 77
/

164 cm / 65
139 cm / 55
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b	Balikkan sound bar dan sambungkan kabel ke sound bar melalui lubang pada braket depan TV synergy. 
Menyambungkan kabel ekstensi USB membantu Anda menggunakan USB dengan mudah. Dan kemudian 
pasang braket depan TV synergy yang terpasang dengan spacer ke bagian bawah sound bar dengan dua 
sekrup b.

REAR BKT

TO TV

b

b
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c	Letakkan sound bar yang terpasang di braket depan TV synergy di bagian belakang TV. Pada saat ini, 
masukkan pengait braket ke dalam lubang pada TV.

REAR BKT

TO TV

SPACER

REAR BKT

SPACER

TO TV

d	Pasang braket ke TV dengan kuat menggunakan empat sekrup a. Lubang sekrup bagian dalam (REAR BKT) 
adalah untuk memasang braket belakang. Jangan kencangkan sekrup dalam langkah ini.

REAR BKT
TO TV

TO TVREAR BKT

TO TVREAR BKT

SPACER

a
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Memasang Sound bar dengan TV ke Dinding
Sambungkan kabel yang tersambung ke sound bar ke TV. Dan kemudian pasang TV ke Dinding. Saat memasang TV, 
lihat buku petunjuk TV.

TO TV
REAR BKT

OP
TI
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L 

DI
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I (
4K

@
12
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z)

 IN
(e

A
RC

/A
RC

)

OPTICAL IN DC INHDMI™ ▶ TV
(eARC/ARC)

HDMI™ IN

 Catatan

•	 Anda dapat menggunakan penahan kabel yang disertakan dengan TV untuk mengatur kabel.
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Berdirikan Sound bar dengan TV

> PERHATIAN

•	 Braket belakang harus terpasang untuk keselamatan. Jika tidak dilakukan, TV dan sound bar dapat jatuh dan 
dapat mengakibatkan cedera dan/atau kerusakan properti.

a	Pasang braket belakang TV synergy pada braket depan TV synergy menggunakan empat sekrup b. Saat 
memasang, masukkan bos pemandu ke dalam lubang pada braket belakang TV dan lepaskan kabel daya 
TV melalui lubang setengah di braket belakang. Juga, keluarkan kabel yang terhubung ke sound bar melalui 
lubang di braket belakang.

TO TVREAR BKTTO FRONT BKT

TO TVREAR BKTTO FRONT BKT

TO TVREAR BKT
TO FRONT BKT

b

TO TVREAR BKT
TO FRONT BKT

TO TVREAR BKT
TO FRONT BKT

TO TVREAR BKT
TO FRONT BKT
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b	Sambungkan kabel yang tersambung ke sound bar ke TV. Dan kemudian berdirikan TV dan letakkan di tempat 
yang Anda inginkan.

OP
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OPTICAL IN DC INHDMI™ ▶ TV
(eARC/ARC)

HDMI™ IN

TO TV
REAR BKTTO FRONT BKT

 Catatan

•	 Anda dapat menggunakan penahan kabel yang disertakan dengan TV untuk mengatur kabel.
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Membongkar
Untuk membongkar, lakukan dengan urutan terbalik.

Ingatlah bahwa jangan membuka sekrup pengatur jarak saat Anda melepaskan sound bar dari TV. Jika Anda 
melepaskannya, sound bar dapat terjatuh dan dapat mengakibatkan cedera dan/atau kerusakan pada sound bar.

Sekrup pengatur jarak harus dilepaskan terakhir.

TO TVREAR BKT

TO TV
REAR BKT

SPACER

TO TVREAR BKT



66

Informasi Keselamatan

Keselamatan dan Regulasi

PERHATIAN: UNTUK MENGURANGI RISIKO SENGATAN LISTRIK, JANGAN MELEPAS TUTUP (ATAU BAGIAN 
BELAKANGNYA), DI DALAMNYA TIDAK TERDAPAT KOMPONEN YANG BISA DIPERBAIKI OLEH PENGGUNA, 
MINTALAH DIPERBAIKI OLEH TEKNISI SERVIS YANG BERPENGALAMAN.

Tanda petir di dalam segitiga sama sisi dimaksudkan untuk memberi tahu pengguna akan 
adanya tegangan tak berpengaman yang berbahaya dalam produk, yang cukup tinggi 
untuk menyebabkan risiko tersengat listrik. 

Tanda seru di dalam segitiga sama sisi ditujukan untuk memberitahu pengguna tentang 
adanya petunjuk pengoperasian dan pemeliharaan (servis) yang penting di dalam 
dokumen yang disertakan bersama produk.

PERINGATAN: 

•	 UNTUK MENCEGAH BAHAYA KEBAKARAN DAN SENGATAN LISTRIK, JANGAN SAMPAI PRODUK INI TERKENA 
HUJAN ATAU LEMBAB.

•	 Jangan memasang perangkat ini di dalam ruang sempit seperti lemari buku atau semacamnya.

PERHATIAN: 

•	 Jangan menggunakan produk bertegangan tinggi di sekitar produk ini. (contoh: Raket nyamuk) Produk ini dapat 
rusak karena kejutan listrik.

•	 Sumber api terbuka seperti lilin yang menyala tidak boleh diletakkan di atas perangkat.

•	 Jangan menghalangi lubang ventilasi yang ada. Pasang sesuai dengan petunjuk produsen. Slot dan lubang di 
kabinet tersedia sebagai ventilasi dan untuk menjamin keandalan operasi produk, serta supaya produk tidak 
terlalu panas. Bukaan tidak boleh terhalang dengan menempatkan produk di tempat tidur, sofa, permadani, 
atau permukaan serupa lainnya. Produk ini tidak boleh dipasang di tempat-tempat seperti lemari buku atau rak 
kecuali tersedia ventilasi yang cukup atau petunjuk produsen telah dipatuhi.

•	 Perangkat ini tidak boleh terkena air (tetesan atau cipratan) dan jangan meletakkan benda berisi cairan seperti 
vas di atasnya.

•	 Untuk informasi penanda keselamatan seperti identifikasi produk dan rating daya, baca label utama di bagian 
bawah atau permukaan lain perangkat.

•	 Berhati-hatilah dan pastikan anak-anak tidak meletakkan tangan mereka atau benda apa pun ke dalam 
*lubang speaker. 

-- * lubang speaker: Lubang untuk suara bass yang kuat pada kabinet speaker. (kotak tertutup)

Informasi Keselamatan
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PERHATIAN mengenai Kabel Daya

Kabel Daya adalah perangkat pemutus listrik. Dalam keadaan darurat, Steker Daya harus mudah dijangkau.

Buka halaman spesifikasi panduan bagi pemilik ini untuk memastikan persyaratan saat ini.

Jangan sampai stopkontak dinding mengalami kelebihan beban. Stopkontak dinding yang kelebihan beban, longgar 
atau rusak, kabel tambahan, kabel yang berjumbai, atau pelapis kabel yang rusak atau retak, semua itu berbahaya. 
Semua kondisi di atas dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran. Periksa kabel perangkat Anda secara 
teratur, dan jika permukaannya menandakan kerusakan atau memburuk, cabut, hentikan penggunaan perangkat, 
dan mintalah pusat servis resmi mengganti dengan kabel yang sama persis.

Lindungi kabel daya dari kerusakan fisik atau mekanis, seperti terpuntir, kusut, terjepit, tertutup pintu, atau terinjak. 
Perhatikan khususnya untuk steker, stopkontak dinding, dan titik di mana kabel keluar dari perangkat.

Untuk model yang menggunakan adaptor

Hanya gunakan adaptor listrik AC yang disuplai bersama perangkat ini. Jangan gunakan catu daya dari perangkat 
atau produsen lain. Jika menggunakan kabel atau catu daya yang lain, perangkat dapat rusak dan dapat 
membatalkan garansi Anda.
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Untuk model yang menggunakan baterai

Perangkat ini dilengkapi dengan baterai atau akumulator portabel.

PERHATIAN: Risiko kebakaran atau ledakan jika baterai diganti dengan tipe yang salah.

Untuk model yang menggunakan baterai bawaan

Jangan disimpan atau dipindahkan pada tekanan yang lebih rendah dari 11,6 kPa dan di atas ketinggian 15.000 m. 

•	 Penggantian baterai dengan jenis yang salah yang dapat mengalahkan perlindungan (misalnya, untuk beberapa 
jenis baterai litium);

•	 Pembuangan baterai ke dalam api atau oven panas, atau menghancurkan atau memotong baterai secara 
mekanis, yang dapat mengakibatkan ledakan;

•	 Membiarkan baterai dalam lingkungan yang bersuhu sangat tinggi yang dapat mengakibatkan ledakan atau 
kebocoran cairan atau gas yang mudah terbakar; dan

•	 Baterai berada dalam tekanan udara sangat rendah yang dapat mengakibatkan ledakan atau kebocoran cairan 
atau gas yang mudah terbakar.

Simbol

 : Arus bolak-balik (AC).

0 : Arus searah (DC).

 : Ini adalah peralatan kelas II

1 : Kondisi daya siaga.

! : Daya dinyalakan.

 : Bahaya voltase.
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Pencegahan kesalahan penggunaan produk
Untuk mencegah kesalahan penggunaan produk, pastikan untuk memeriksa petunjuk di bawah ini.

Langkah keselamatan dalam memasang produk

•	 Jangan memasang produk di tempat yang tidak stabil atau bergetar, seperti di rak yang berguncang atau 
permukaan miring. Pasang produk pada permukaan yang kokoh dan rata.

-- Jika tidak dilakukan, produk dapat jatuh atau terbalik dan menyebabkan cedera.

-- Jika Anda memasang produk pada permukaan yang tidak stabil, produk mungkin tidak berfungsi dengan 
baik.

•	 Jika Anda memasang produk pada perabot atau rak, pastikan bagian bawah depan produk tidak menonjol. 
Selalu gunakan furnitur atau rak yang sesuai dengan ukuran produk.

-- Jika dilakukan, produk dapat kehilangan keseimbangan dan terjatuh, menyebabkan cedera atau kerusakan 
pada produk. 

•	 Pasang produk di tempat yang aman. Jika tidak dilakukan, anak dapat menabrak tepi produk dan terluka.

•	 Pasang produk di tempat yang terbebas dari interferensi elektromagnetik untuk pengoperasian yang benar.

•	 Jika Anda memasang produk di tempat yang tidak memenuhi ketentuan penggunaan umum, masalah kualitas 
yang tidak terduga dapat muncul. Jadi, pastikan Anda menghubungi pusat layanan terlebih dahulu sebelum 
memasang produk di tempat tersebut.

•	 Jangan simpan produk di tempat yang suhunya terlalu tinggi (di atas 40 °C) atau terlalu rendah (di bawah 5 °C) 
atau di tempat yang terlalu lembap.

•	 Hindari tempat yang terkena sinar matahari langsung atau panas, misalnya di dekat pemanas. Jangan 
menggunakan atau menyimpan semprotan atau zat yang mudah terbakar di dekat produk.

-- Jika dilakukan, ada risiko ledakan atau kebakaran.

•	 Jangan memasang produk di tempat yang terlalu lembap, berdebu, atau jelaga.

-- Jika dilakukan, dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Jangan memasang produk di ruang sempit, seperti di dalam rak buku, yang tidak memiliki ventilasi yang baik. 
Jangan tutupi produk dengan penutup meja atau tirai.

-- Jika dilakukan, suhu produk dapat meningkat, menyebabkan kerusakan atau kebakaran.

•	 Sambungkan steker produk ke stopkontak yang mudah dijangkau.

-- Bila terjadi kebakaran atau masalah lain pada produk, Anda harus dapat mencabut steker listrik dengan 
cepat.

•	 Jangan sambungkan beberapa produk ke satu stopkontak sekaligus.

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan panas berlebihan, mengakibatkan kebakaran.
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Langkah keselamatan dalam menggunakan produk

•	 Jangan mengangkat atau memindahkan produk saat sedang beroperasi. 

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan kerusakan.

•	 Saat memindahkan produk, cabut kabel daya dan semua kabel yang tersambung ke produk.

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Segera hentikan penggunaan produk jika Anda melihat asap atau ada bau aneh. Dalam hal ini, segera matikan 
daya, cabut steker listrik, dan hubungi pusat layanan.

-- Menggunakan produk dalam keadaan seperti ini dapat menyebakan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Jangan memasukkan benda logam seperti koin dan jepit rambut atau benda yang mudah terbakar seperti 
kertas dan batang korek api ke dalam produk. Pastikan Anda memberi tahu setiap anak untuk tidak 
melakukannya. 

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan kerusakan.

•	 Jika benda asing masuk ke dalam produk, cabut steker listrik dan hubungi pusat layanan.

•	 Jangan menaruh benda berat di atas produk.

-- Jika dilakukan, itu dapat terbalik atau jatuh, menyebabkan cedera.

•	 Pastikan anak tidak bergantung pada produk atau menaikinya. 

-- Jika dilakukan, produk dapat terbalik atau jatuh, menyebabkan cedera. Pastikan Anda memberi tahu setiap 
anak untuk tidak melakukannya.

•	 Cabut steker listrik selama badai petir.

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran.

•	 Jangan letakkan wadah berisi cairan, seperti vas, pot, kosmetik, atau obat, di atas produk. 

-- Jika dilakukan, itu dapat mengakibatkan kebakaran, sengatan listrik, atau cedera karena terjatuh, dll.

•	 Pastikan Anda menyambungkan steker listrik dengan kencang. Jangan gunakan voltase selain tegangan 
pengenal yang ditunjukkan pada produk.

-- Sambungan yang tidak aman dapat mengakibatkan kebakaran.

•	 Jangan masukkan konduktor, seperti sumpit, ke dalam lekukan di sisi lain produk saat steker listrik tersambung 
ke stopkontak. Jangan sentuh steker listrik segera setelah mencabutnya dari stopkontak.

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan sengatan listrik.

•	 Pegang steker listrik dengan tangan kering. 

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan sengatan listrik.

•	 Jangan memindahkan atau mendorong produk sambil memegang kabel produk seperti kabel daya.

-- Kabel dapat rusak dan menyebabkan kerusakan atau mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Saat melepas kabel yang dicolokkan ke produk, pastikan Anda memegang konektor di ujung kabel. Jangan 
pegang jalur kabel.

-- Jika dilakukan, itu dapat mengakibatkan cedera atau produk dapat jatuh dan menyebabkan kerusakan.

•	 Jangan simpan produk di tempat yang terpapar panas, misalnya di dekat pemanas.

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran atau kegagalan fungsi.

•	 Jangan membongkar, memperbaiki, atau memodifikasi produk. 

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan kerusakan, mengakibatkan kebakaran, sengatan listrik, atau cedera.

•	 Jauhkan bungkus plastik dari jangkauan balita. 

-- Jika dilakukan, balita bisa tersedak bungkus plastiknya.

•	 Jangan menjatuhkan benda pada produk atau membenturnya. Jauhkan produk dari tempat dengan getaran 
atau magnet yang kuat.

•	 Jangan merusak, memodifikasi, membengkokkan, memuntir, atau memanaskan kabel daya.



71

-- Jika dilakukan, itu dapat merusak kabel daya, mengakibatkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Bila Anda tidak menggunakan produk dalam waktu lama, seperti saat jauh dari rumah, cabut kabel daya dari 
stopkontak. 

-- Jika debu menumpuk, itu dapat menimbulkan panas, mengakibatkan sengatan listrik atau kebakaran akibat 
korsleting.

•	 Jangan membuang limbah baterai bersama dengan limbah biasa. Buang secara terpisah.

-- Jika dilakukan, ada risiko ledakan atau kebakaran.

•	 Jangan menggunakan produk bertegangan tinggi di sekitar produk ini. (contoh: Raket nyamuk) 

-- Produk ini dapat rusak karena kejutan listrik.

•	 Jangan sentuh steker listrik segera setelah mencabutnya dari stopkontak. 

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan sengatan listrik.

•	 Sambungkan steker daya ke stopkontak atau kabel ekstensi yang diarde. (Ini tidak berlaku untuk produk tanpa 
arde.)

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan kerusakan atau sengatan listrik karena korsleting.

•	 Untuk produk dengan ventilasi, membiarkan produk dihidupkan dalam waktu lama dapat mengakibatkan 
ventilasi menjadi panas. Jangan menyentuh ventilasi saat sedang panas. Panas tersebut bukan merupakan 
kesalahan produk dan tidak menyebabkan kegagalan fungsi. Jadi, Anda dapat menggunakan produk tanpa 
khawatir.

•	 Jangan merusak kabel listrik, adaptor AC, atau steker listrik. Jangan letakkan benda berat di atas kabel daya 
atau adaptor AC.

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Jika debu, kotoran, dll. ditemukan pada pin steker daya, adaptor AC, atau stopkontak, bersihkan seluruhnya.  

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran.

•	 Untuk produk dengan kabel daya atau adaptor AC, gunakan hanya kabel daya dan adaptor AC asli yang 
disediakan oleh LG Electronics.

-- Jika tidak dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Jika Anda menggunakan headphone atau earphone, jangan menyalakan volume terlalu keras atau 
menggunakannya dalam waktu lama. [Ini hanya berlaku untuk model yang mendukung headphone atau 
earphone]

-- Jika dilakukan, itu dapat berdampak negatif pada kemampuan pendengaran Anda.

•	 Perangkat lunak produk ini dapat diperbarui dengan aplikasi LG Sound bar. Jangan matikan produk saat 
memperbarui perangkat lunak. Setelah pembaruan selesai, daya produk mati secara otomatis.

-- Jika Anda mematikan daya produk saat perangkat lunak sedang diperbarui, ini dapat menyebabkan 
kegagalan fungsi produk. 
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Hal berikut ini hanya berlaku untuk model dengan remote control

•	 Jangan biarkan anak-anak menggunakan remote control. Jauhkan remote control dari jangkauan balita.

•	 Jangan biarkan anak-anak memasukkan remote control ke dalam mulutnya. Pastikan anak-anak tidak menelan 
penutup remote control atau baterai. Jika ada anak yang menelannya, segera konsultasikan dengan dokter.

•	 Berhati-hatilah bahwa anak-anak dapat menginjak penutup remote control dan terluka.

•	 Singkirkan penghalang antara produk dan remote control untuk kelancaran pengoperasian remote control.

Hal berikut ini hanya berlaku untuk model yang menggunakan cakram optik

•	 Jangan memasukkan tangan Anda ke dalam disc drive atau menariknya dengan paksa. 

•	 Pastikan anak-anak tidak memasukkan tangan mereka ke dalam disc drive.

Hal berikut ini hanya berlaku untuk model yang dapat menonton video

•	 Jangan menonton video 3D jika Anda kurang tidur atau setelah minum alkohol. 

-- Beberapa video 3D mungkin mengejutkan atau menggairahkan orang.

•	 Jika salah satu dari gejala berikut terjadi saat menonton video, segera hentikan menontonnya dan istirahatlah. 

-- Jika salah satu gejala berlanjut, konsultasikan dengan dokter. Vertigo, mata atau wajah terasa terbakar, 
gerakan tidak sadar, sesak, kesadaran kabur, bingung, disorientasi, mual.

•	 Anda mungkin mengalami gejala seperti kejang saat menonton gambar tertentu di video atau game atau video 
dengan pola tertentu atau lampu berkedip. Jika Anda atau kerabat Anda memiliki riwayat epilepsi atau kejang, 
konsultasikan dengan dokter sebelum menonton.

•	 Saat Anda menonton video 3D, singkirkan objek yang rapuh atau dapat menyebabkan cedera dari sekitar Anda.

-- Jika Anda salah mengira video 3D sebagai nyata atau menggerakkan tubuh Anda karena terkejut, Anda atau 
kerabat terdekat Anda dapat terluka atau benda di dekat Anda dapat rusak.

Langkah keselamatan untuk membersihkan produk

•	 Jangan menyemprotkan air langsung ke produk saat membersihkannya. 

-- Jika dilakukan, itu dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

•	 Saat membersihkan produk, pastikan Anda mencabut kabel daya terlebih dahulu dan menyeka permukaan 
produk secara perlahan dengan kain kering. Jangan gunakan bahan kimia atau deterjen saat membersihkan 
produk. Bahan tersebut dapat merusak permukaan produk atau mengelupas cat dari produk (benzol, alkohol, 
dll.).
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Sebelum Melaporkan Malfungsi Produk

Pemecahan Masalah
Jika Anda mengalami masalah berikut saat menggunakan produk, lakukan beberapa pemeriksaan, karena mungkin 
bukan malfungsi. 

Kesalahan Umum

Masalah Solusi

Produk tidak 
bekerja dengan 
baik

•	 Cabut kabel daya dan setiap perangkat eksternal seperti TV, subwoofer, atau amplifier 
Anda dari produk, lalu sambungkan kembali.

•	 Setelah mereset produk, sambungkan ponsel pintar Anda dan Wi-Fi kembali. ([ Lihat 
“Tersambung ke Ponsel Pintar melalui Wi-Fi” di halaman 17.) (Harap perhatikan 
bahwa pengaturan produk sebelumnya dapat hilang.)

Daya tidak bisa 
dinyalakan

•	 Apakah kabel daya menancap ke stopkontak dengan benar?

-- Colokkkan steker listrik ke stopkontak dengan benar.

Tidak ada suara •	 Apakah volume disetel ke minimum?

-- Tekan tombol Volume   pada remote control untuk menaikkan volume.

-- Jika Anda menggunakan perangkat eksternal seperti dekoder, perangkat portabel, 
atau perangkat Bluetooth, sesuaikan volume perangkat eksternal.

•	 Apakah fungsi bisu diaktifkan?

-- Jika semua LED berkedip oranye, fungsi bisu aktif. Tekan tombol Nonaktifkan suara 
 untuk batal bisu.

•	 Apakah fungsi produk yang benar telah dipilih sesuai dengan perangkat eksternal yang 
tersambung?

-- Tekan tombol Fungsi  untuk memeriksa apakah Anda telah memilih fungsi yang 
benar.

Subwoofer tidak 
mengeluarkan 
suara

•	 Apakah produk tersambung denngan benar ke subwoofer nirkabel?

-- Jika LED pada subwoofer nirkabel berkedip hijau atau menyala merah, itu artinya 
belum tersambung. Jika telah tersambung, lampu hijau akan muncul. Sambungkan 
produk ke subwoofer nirkabel. ([ Lihat “Menyambungkan Produk” di halaman 
6.)

Remote control 
tidak berfungsi 
dengan baik

•	 Ketika menggunakan remote control, arahkan ke bagian depan produk.

•	 Gunakan remote control dalam radius 7 m dari produk.

•	 Ganti baterai menggunakan yang baru sebagaimana diperlukan.

Fungsi Auto 
Power tidak 
berfungsi.

•	 Periksa sambungan ke perangkat eksternal (mis. set-top box, perangkat portabel, 
perangkat Bluetooth).

LG Sound Sync 
tidak berfungsi.

•	 Periksa apakah TV Anda mendukung LG Sound Sync.

•	 Periksa apakah TV tersambung dengan benar ke produk melalui kabel optik.

-- Tekan tombol Pengaturan pada remote control TV untuk memeriksa apakah 
fungsinya sudah dinyalakan di [LG Sound Sync].

Sebelum Melaporkan Malfungsi Produk
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Volume produk 
rendah

•	 Periksa hal berikut dan ubah pengaturan yang sesuai.

-- Jalankan aplikasi LG Sound Bar, ketuk tombol Pengaturan  di layar pertama, 
dan ubah fungsi [DRC] ke [Mati] di menu [Sound Settings].

-- Ketika produk tersambung ke TV, tekan tombol Pengaturan di remote control TV, 
pilih menu [Speaker], dan ubah pengaturan [Output Suara Digital] dari [PCM] ke 
[AUTO] atau [BITSTREAM]. 

-- Jika produk tersambung ke perangkat pemutaran seperti pemutar DVD atau 
pemutar disk Blu-ray, buka menu Pengaturan perangkat yang tersambung. Ubah 
pengaturan [Output Suara Digital] dari [PCM] ke [PRIMARY PASS-THROUGH] atau 
[BITSTREAM]. Atur [DRC] dari perangkat yang tersambung ke [OFF].

-- Jika mode Waktu Malam produk dinyalakan, matikan dengan menekan tombol 
Pengaturan  dan Kiri/Kanan lalu Atas/Bawah.

Produk gagal 
mengenali 
perangkat 
penyimpanan 
USB

•	 Produk mungkin tidak mendukung format file perangkat penyimpanan USB. Format 
perangkat penyimpanan USB dan sambungkan lagi. Ketika memformat, lihat format 
perangkat penyimpanan USB yang didukung oleh produk dan pilih format file yang 
sesuai. ([ Lihat “Menyambungkan ke Perangkat Penyimpanan USB” di halaman 
48.)

Perangkat 
Bluetooth 
tidak dapat 
dipasangkan

•	 Tekan tombol Pengaturan di perangkat Bluetooth dan periksa apakah fungsi 
Bluetooth diaktifkan. Jika Bluetooth diaktifkan, matikan dan nyalakan, lalu coba lagi.

•	 Singkirkan semua hambatan yang ada antara produk dan perangkat Bluetooth. 

•	 Pemasangan Bluetooth (sambungan) mungkin tidak berfungsi dengan benar 
tergantung pada tipe perangkat Bluetooth atau lingkungan sekitar.
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Kesalahan Sambungan Jaringan

Masalah Solusi

Produk 
tidak dapat 
tersambung 
ke aplikasi LG 
Sound Bar

•	 Sambungan mungkin tidak lancar jika diganggu oleh peralatan listrik lain yang 
menggunakan gelombang radio, seperti oven microwave dan peralatan medis. Pasang 
produk sejauh 1 m dari peralatan rumah lainnya.

•	 Matikan router nirkabel Anda dan nyalakan lagi.

•	 Periksa apakah fungsi Wi-Fi ponsel pintar Anda dinyalakan. Anda dapat memeriksa 
status sambungan Wi-Fi di pengaturan ponsel pintar Anda.

•	 Periksa apakah produk dan ponsel pintar berada di jaringan Wi-Fi yang sama.
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Produk tidak 
tersambung ke 
jaringan Wi-Fi

•	 Apakah Anda mematikan router nirkabel dan menyalakannya lagi?

-- Matikan produk lalu nyalakan lagi. 

•	 Apakah Anda telah memasang router nirkabel baru?

-- Anda harus mengonfigurasi ulang pengaturan jaringan produk. ([ Lihat 
“Tersambung ke Ponsel Pintar melalui Wi-Fi” di halaman 17.)

•	 Apakah Anda mengubah pengaturan router nirkabel?

-- Jika kata sandi router berisi beberapa karakter khusus (seperti ` ' " + / \ ; : - _ ^ & 
() <>) atau emotikon, sound bar mungkin tidak tersambung. Disarankan untuk 
mengatur kata sandi menggunakan kombinasi huruf dan angka bahasa Inggris.

-- Disarankan untuk mengatur jenis keamanan router nirkabel ke WPA2.

•	 Cabut router dan colokkan setelah 10 detik. Kemudian coba sambungkan setelah 
pemulihan jaringan.

•	 Mengubah saluran nirkabel pada router Anda dapat membantu mengurangi 
interferensi nirkabel. (Berikut adalah cara mengubah saluran nirkabel dari router yang 
paling umum. Untuk detail yang tepat, lihat instruksi manual router Anda.)

A	Masukkan alamat IP pada ponsel pintar, PC, atau MAC Anda, atau gunakan CD 
wizard pengaturan untuk masuk ke halaman pengaturan router. Ini hanya dapat 
dilakukan ketika router tersambung ke jaringan melalui Wi-Fi atau kabel Ethernet.

B	Temukan halaman setelan nirkabel dan ubah saluran nirkabel jaringan 2,4 GHz / 5 
GHz Anda. Jika saluran “Otomatis” diaktifkan, nonaktifkan dan atur saluran tertentu.

-- Jika saluran router adalah 2,4 GHz, 6 ch / 11 ch

-- Jika saluran router adalah 5 GHz, 48 ch / 149 ch

C	Simpan pengaturan dan mulai ulang router nirkabel.

-- Lepaskan kabel daya dari router, tunggu 5 detik, dan sambungkan kembali kabel 
daya. Saat router benar-benar menyala, coba sambungkan lagi.
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Kesalahan Aplikasi

Masalah Solusi

Aplikasi tidak 
bekerja dengan 
benar

•	 Apakah Anda mendapatkan kesalahan ketika menjalankan aplikasi?

-- Periksa apakah daya perangkat telah dinyalakan.

-- Periksa apakah aplikasi yang Anda ingin jalankan mendukung sistem operasi 
ponsel pintar Anda. Anda dapat mengunjungi situs web produsen aplikasi untuk 
mengonfirmasi sistem operasi yang didukung.

-- Periksa apakah Anda memiliki aplikasi versi terbaru. Cari aplikasi di Google Play atau 
App Store dan periksa apakah tombol Pembaruan muncul di sebelahnya. Jika itu 
bukan versi terbaru, ketuk tombol Perbarui.

•	 Jika kesalahan belum teratasi, coba sambungkan dengan menggunakan ponsel pintar 
lain yang telah menginstal aplikasi LG Sound Bar.

Masalah Sambungan Nirkabel

Masalah Solusi

Ada interferensi 
radio

•	 Pasang produk dan subwoofer nirkabel sedekat mungkin satu sama lain.

•	 Jangan pasang produk di furnitur dari bahan metal.

•	 Komunikasi nirkabel mungkin tidak berfungsi dengan baik di area sinyal lemah.

Sambungan 
Bluetooth 
menyebabkan 
malfungsi atau 
mengeluarkan 
derau

•	 Apakah Anda mendengar atau mengalami malfungsi ketika menggunakan Bluetooth?

-- Jangan sampai ada bagian tubuh Anda yang terkena bagian penerima sinyal di 
perangkat Bluetooth atau produk. 

-- Jangan pasang perangkat Bluetooth di dinding atau tempat terpencil.

-- Singkirkan semua hambatan yang ada antara produk dan perangkat Bluetooth.

-- Pasang perangkat Bluetooth dekat dengan produk.

•	 Ketika perangkat Bluetooth terlalu jauh dari produk, Bluetooth dapat putus 
sambungan atau muncul malfungsi. 

-- Pasang perangkat Bluetooth sejauh 1 m dari perangkat yang menggunakan 
frekuensi yang sama dengan produk, seperti router nirkabel, peralatan medis, dan 
oven microwave.
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Mematikan Mode Demo

Masalah Solusi

Remote control 
tidak berfungsi

•	 Apakah fungsi tidak berubah, meskipun Anda menekan tombol Fungsi  beberapa 
kali?

•	 Apakah Anda hanya melihat LED putih, merah, dan hijau berulang kali?

-- Mode demo produk mungkin diaktifkan. Cabut kabel daya produk dan colokkan 
kembali.

-- Jika remote control masih tidak berfungsi, tekan dan tahan tombol Fungsi  pada 
sound bar selama sekitar 5 detik. Jika produk berfungsi normal, berarti mode demo 
telah dimatikan.
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Lampiran

Spesifikasi

Umum

Konsumsi Daya 37 W

Adaptor AC

•	 Model: MS-Z2610R230-065E0-P

•	 Produsen: MOSO POWER SUPPLY TECHNOLOGY CO., LTD.

•	 Input: 100 - 240 V ~ 50/60 Hz

•	 Output: 23 V 0 2,61 A

Dimensi (P x T x L) Sekitar 975,0 mm x 63,0 mm  x 125,0 mm (termasuk dasar)

Rentang Suhu Operasi 5 °C - 40 °C

Rentang Kelembapan Operasi 5 % - 80 % RH

Catu Daya Saluran (USB) 5 V 0 500 mA

Frekuensi Sampling Audio Input Digital 
yang Tersedia

32 kHz, 44,1 kHz, 48 kHz, 88,2 kHz, 96 kHz, 176,4 kHz, 192 kHz

Format Audio Input Digital yang 
Tersedia

Dolby Digital, Dobly Digital Plus, Dolby TrueHD, Dolby Atmos, 
DTS Digital Surround, DTS-HD HRA, DTS-HD MA, DTS:X, PCM

Input/Output

OPTICAL IN 3,0 V (p-p), (terminal sambungan audio optik) × 1

HDMI™ IN 19-pin (terminal sambungan Tipe A, HDMI™) × 1

HDMI™ d TV (eARC / ARC)
19-pin (terminal sambungan Tipe A, HDMI™) × 1

Resolusi 4K didukung untuk sumber 4K yang diterapkan dengan 
HDCP 2.3. 

Amplifier (output RMS)

Total 400 W RMS

Depan 30 W RMS×2 (Impedans: 6 Ω, THD 10 %)

Tengah 30 W RMS (Impedans: 6 Ω, THD 10 %)

Atas (Overhead) 30 W RMS×2 (Impedans: 6 Ω, THD 10 %)

Tengah atas (Overhead) 30 W RMS (Impedans: 6 Ω, THD 10 %)

Subwoofer 220 W RMS (Impedans: 3 Ω, THD 10 %)

Lampiran
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Subwoofer Nirkabel

Kebutuhan Daya 110 - 240 V ~ 50 / 60 Hz

Konsumsi Daya 38 W

Jenis 1 jalur 1 speaker

Impedans 3 Ω

Nilai daya 220 W RMS

Daya Maks. 440 W RMS

Dimensi (P x T x L) Sekitar 221,0 mm x 390,0 mm x 313,0 mm

Sistem

LAN Nirkabel (antena internet) Jaringan Wi-Fi yang kompatibel dengan 802.11a/b/g/n

Speaker Belakang dan Penerima Nirkabel (SPQ8-S (SPQ8-S, S78S2-S)) (Dijual 
Terpisah)

Penerima Nirkabel

Kebutuhan Daya Baca label utama pada penerima nirkabel.

Konsumsi Daya Baca label utama pada penerima nirkabel.

Daya belakang 70 W RMS x 2 (3 Ω di 1 kHz, THD 10 %)

Dimensi (P x T x L) Sekitar 175,0 mm x 61,0 mm x 175,0 mm

Speaker Belakang

Jenis 1 jalur 1 speaker

Impedans 3 Ω

Nilai daya 70 W RMS

Daya Maks. 140 W RMS

Dimensi (P x T x L) Sekitar 100,0 mm x 140,0 mm x 100,0 mm

•	 Desain dan spesifikasi dapat berubah sewaktu-waktu tanpa pemberitahuan.
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Merek Dagang dan Lisensi Terdaftar
Semua merek dagang dan nama dagang adalah milik pemiliknya masing-masing.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, dan simbol double-D adalah merek dagang terdaftar Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Diproduksi berdasarkan lisensi dari Dolby Laboratories. Karya rahasia yang belum 
dipublikasikan. Hak cipta © 2012–2021 Dolby Laboratories. Seluruh hak dilindungi undang-undang.

Tanda tulisan dan logo Bluetooth® merupakan merek dagang terdaftar milik Bluetooth SIG, Inc. dan segala 
penggunaan merek tersebut oleh LG Electronics harus berdasarkan lisensi.

Merek dagang dan nama dagang lainnya adalah hak milik dari pemiliknya masing-masing.

Istilah HDMI, Antarmuka Multimedia dengan Definisi Lengkap HDMI, desain Dagang HDMI, dan Logo HDMI adalah 
merek dagang atau merek dagang terdaftar HDMI Licensing Administrator, Inc.

Untuk paten DTS, buka http://patents.dts.com. Diproduksi berdasarkan lisensi dari DTS, Inc. (untuk perusahaan 
yang berkantor pusat di A.S./Jepang/Taiwan) atau berdasarkan lisensi dari DTS Licensing Limited (untuk semua 
perusahaan lain). Logo DTS, DTS: X, dan DTS: X adalah merek dagang terdaftar atau merek dagang DTS, Inc. di 
Amerika Serikat dan negara lain. © 2022 DTS, Inc. SELURUH HAK CIPTA DILINDUNGI UNDANG-UNDANG.
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Yang Perlu Anda Ketahui tentang Layanan Jaringan
Semua informasi, data, dokumen, korespondensi, unduhan, file, teks, gambar, foto, grafik, video, webcast, publikasi, 
alat, sumber daya, perangkat lunak, kode, program, applet, widget, aplikasi, produk, dan konten lainnya ("Konten") 
dan layanan serta penawaran ("Layanan") yang disediakan oleh pihak ketiga disediakan berdasarkan tanggung 
jawab penuh penyedia layanan yang memproduksinya.

Penahanan, penghapusan, atau penangguhan salah satu atau semua Konten dan Layanan ini tidak dibatasi, dan 
penggunaan serta akses ke Konten dan Layanan yang disediakan melalui produk LG Electronics oleh penyedia 
layanan dapat diubah kapan pun tanpa pemberitahuan sebelumnya.

Jika Anda memiliki tuntutan atau masalah apa pun terkait Konten dan Layanan, Anda dapat membuka ke situs 
web penyedia layanan untuk informasi terbaru. LG Electronics tidak bertanggung jawab atas layanan konsumen 
yang terkait dengan Konten dan Layanan, dan berkewajiban apa pun. Setiap pertanyaan atau persyaratan tentang 
Konten dan Layanan harus dipenuhi secara langsung oleh setiap penyedia konten dan layanan. 

Jelas bahwa LG Electronics tidak bertanggung jawab atas Konten atau Layanan apa pun, atau setiap perubahan, 
penghapusan, atau penangguhan Konten atau Layanan apa pun, dan tidak mengesahkan atau menjamin 
penggunaan atau akses ke Konten atau Layanan tersebut.

Informasi Pemberitahuan Perangkat Lunak Open Source
Untuk mendapatkan source code di bawah GPL, LGPL, MPL, dan lisensi open source lainnya yang memiliki 
kewajiban untuk mengungkapkan source code, yang terkandung dalam produk ini, dan untuk mengakses semua 
persyaratan lisensi yang dimaksud, pernyataan hak cipta, dan dokumen terkait lainnya, silakan kunjungi https://
opensource.lge.com.

LG Electronics juga akan memberi Anda kode open source pada CD-ROM dengan harga yang meliputi biaya 
pelaksanaan distribusi tersebut (seperti biaya media, pengiriman, dan penanganan) berdasarkan permintaan 
melalui email ke opensource@lge.com.

Penawaran ini berlaku bagi siapa saja yang menerima informasi ini selama periode tiga tahun setelah pengiriman 
terakhir produk ini.

https://opensource.lge.com
https://opensource.lge.com
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Penanganan Produk

Ketika mengirimkan Produk

Harap simpan kotak pengiriman dan bahan kemasan yang asli. Jika Anda perlu mengirimkan produk ini, untuk 
perlindungan yang maksimal, kemaslah kembali produk seperti kemasan awal dari pabrik.

Menjaga permukaan eksterior tetap bersih

•	 Jangan gunakan cairan yang mudah menguap seperti semprotan insektisida di dekat produk.

•	 Menyeka dengan tekanan yang kuat dapat merusak permukaan.

•	 Jangan sampai produk berbahan karet atau plastik bersentuhan dengan produk dalam waktu yang lama.

Membersihkan produk

Untuk membersihkan produk, gunakan kain lembut dan kering. Jika permukaan sangat kotor, gunakan kain lembut 
yang sedikit dibasahi dengan larutan detergen ringan. Jangan menggunakan larutan keras seperti alkohol, bensin, 
atau tiner, karena larutan tersebut dapat merusak permukaan produk.
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